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Salario Salario 
Numero Tipo Fecha regulador regulador 

de de de 1991 1992 
identificə.ciôn pensiôn nacimiento - -

Pesetas Pesetas 

00003345 Hev. 3- 5-1941 2.423.297 2.592.928 
00003347 Hev. ~3-~0-1940 2.361.300 2.526.591 
00003354 Hev. 6- 4-1939 2.423.297 2.592.928 
00003356 Hev. 16- 8-1935 2.175.310 2.327.582 
00003361 Hev. 26- 3·1948 2.237.307 2.393.918 
00003370 Hev. 4-10-1937 2.361.300 2.526.591 
00003379 Hev. 8- 7-1946 2.175.310 2.327.582 
00003381 Hev. 23-11-1943 2.175.310 2.327.582 
00003391 Hev. 15· 9-1944 2.423.297 2.592.928 
00003392 Hev. 28- 7·1945 2.485.294 2.659.265 
00003394 Hev. 26- 3·1939 2.904.420 3.107.729 
00003396 Hev. 30- 3-1935 2.102.979 2.250.188 
00003403 Hev. 16-10-1944 2.361.300 2.526.591 
00003405 Hev. 2- 2-1944 2.237.307 2.393.918 
00003406 Hev. 12·12-1949 2.175.310 2.327.582 
00003407 Hev. 31· 3·1945 2.114.499 2.262.514 
00003416 Hev. 7· 3·1934 2.361.300 2.526.591 
00003417 Hev. 22· 6-1935 2.058.132 2.202.201 
00003419 Hev. 26- 1·1934 2.237.307 2.393.918 
00003445 Hev. 2-10-1950 1.927.323 2.062.236 
00003482 Hev. 24- 5-1944 2.210.499 2.365.234 
00006010 Hev. 1· 1·1943 3.589.198 3.840.442 
00006018 Hev. 13· 2·1939 3.582.478 3.833.251 
00006037 Hev. 6-10-1945 3.010.769 3.221.523 
00006039 Hev. 23- 7·1940 3.458.177 3.700.249 
00001060 Vit. 9- 7-1939 3.315.430 3.547.510 
00003215 Vit. 27· 2-1944 2.716.265 2.906.404 
00003225 Vit. 17· 8-1944 3.642.046 3.896.989 
00003009 Vit. 17· 7·1946 2.190.776 2.344.130 
00003019 Vit. 8-12·1940 3.048.708 3.262.118 
00003022 Vit. 17- 8-1935 2.361.300 2.526.591 
00003031 Vit. 4-12-1950 2.157.176 2.308.178 
00003058 Vit. 20- 8-1938 2.737.U6 2.928.714 
00003064 Vit. 24- 7·1943 2.976.564 3.184.923 
00003070 Vit. 1· 4-1942 2.190.776 2.344.130 
00003072 Vit. 15- 9·1938 2.547.291 2.725.601 
00003085 Vit. 14- 3-1943 2.444.854 2.615.994 
00003092 Vit. 25- 7-1945 2.380.937 2.547.603 
00003117 Vit. 18- 7-1943 2.485.294 2.659.265 
00003119 Vit. 21· 7·1937. 2.444.854 2.615.994 
00003121 Vit. 13· 5·1946 2.361.300 2.526.591 
00003137 Vit. 9- 6-1935 2.346.641 2.510.906 
00003179 Vit. 29- 4-1944 2.053.289 2.197.019 
00003186 Vit. 20-10-1937 3.048.708 3.262.118 
00003207 Vit. 31· 8-1948 2.375.177 2.541.439 
00003222 Vit. 29· 5·1948 2.041.563 2.184.472 
00003248 Vit. 18- 9·1936 2.485.294 2.659.265 
00003275 Vit. 23-11·1~44 2.361.300 2.526.591 
00003283 Vit. 25- 5-1943 2.485.294 2.659.265 
00003296 Vit. 7·10-1944 2.423.297 2.592.928 
00003297 Vit. 22· 3·1942 2.485.294 2.659.265 
00003321 Vit. 8-11·1945 2.361.300 2.526.591 
00003331 Vit. 28-10·1941 2.485.294 2.659.265 
00003332 Vit. 24- 5·1936 2.323.875 2.486.546 
00003333 Vit. 21· 9-1935 2.423.297 2.592.928 
00003337 Vit. 3· 3-1943 2.276.422 2.435.772 
00003351 Vit. 20- 7·1934 3.283.740 3.513.602 
00003352 Vit. LI· 7·1940 2.039.624 2.182.398 
00003363 Vit. 4- 8-1940 2.485.294 2.659.265 
00003373 Vit. 17- 6-1937 2.444.854 2.615.004 
00003384 Vit. 10- 3-1936 3.048.708 3.262.118 
00003385 Vit. 1· 5-1938 2.675.120 2.862.378 
00003390 Vit. 16- 5·1949 2.299.304 2.460.255 
00003414 Vit. 10- 6-1946 2.361.300 2.526.591 
00003487 Vit. 3-10-1946 . 2.345.763 2.509.966 
00006014 Vit. 12- 4-1939 3.642.046 3.896.989 
00006016 Vit. 30- 5-1949 3.919.088 4.193.424 
00000003 Hev. 10- 2·1939 5.601.000 5.881.000 
00000010 Hev. 13· 3·1941 5.548.000 5.825.000 
00000023 Hev. 19-11·1937 4.246.000 4.601.000 
00001051 Hev. 20-10-1944 3.513.251 3.759.179 
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Dl'rechos 
reconocidos 
31·12-1992 

-
Pesetas 

2.095.278 
2.164.523 
2.878.937 
3.677.294 
~ 

3.244.683 
215.787 
987.966 
841.077 
599.296 

3.509.635 
3.748.848 

775.464 
1.074.730 
~ 

669.493 
4.496.904 
3.554.534 
4.341.541 

-
934.354 

2.319.724 
4.402.251 

558.435 
3.373.742 
8.957.323 
5.443.274 
6.722.064 
3.401.754 
7.307.327 
7.863.094 
1.759.528 
7.788.585 
6.064.265 
4.992.407 
7.177.700 
5.233.695 
4.074.604 
5.055.033 
7.439.486 
3.787.715 
7.937.710 
4.005.320 
9.Q27.912 
2.888.366 
2.635.914 
7.829.741 
4.175.393 
5.187.005 
4.347.256 
5.731.120 
3.799.411 
5.675.264 
7.570.997 
8.006.275 
4.873.133 

11.491.839 
5.164.152 
6.224.767 
7.506.708 

10.698.701 
7.837.187 
2.615.000 
3.726.979 
3.464.020 

10.144.096 
4.457.181 
7.009.020 
5.308.845 
5.752.608 
1.153.771 

Salario Salario Derechos 
Nti.mero Tipo Fecha regulador regulador reconocidos 

d, de de 1991 1992 . 31-12-1992 
identificaciôn pensiôn nacinıif'nto - - -

Pesetas Pesetas Pesetas 

00006003 Rev. 31· 5·1932 3.817.619 4.193.410 7.831.647 
00006029 Rev. 16- 1·1947 3.815.000 4.082.000 267.367 
00000117 Vit. 29- 5-1949 5.355.000 5.869.000 6.939.468 

Total ............................ 460.816.448 

22713 RESOLUCı6N de 24 de septiembre de 1996, de la Direcci6n 
General de Traba.jo y Migraciones, por la que se dispone 
la inscripciôn en e1 Registro y publicaciôn del texto de1 
Convenio Colectivo Supraempresarfuı para el Sector del 
Transporte Aereo, que a.fecta a las compaiiias aereas .. Air 
Espaiia, Sociedad Anônima-, .. Compaiiia Hispano Irlande­
sa de Aviaciôn, Sociedad Anônima .. , .. L. T. E. Internacional 
Airwais, Sociedad Anônima-, .. Oasis Internacional Airli­
nes, Sociedad Anônima.- y .. Spanair, Sociedad AnÔnima ... 

Visto eL texto del Convenio Colectivo Supraempresaria1 para el Sector 
del Transporte Aereo, que afecta a las compaii.ias aereas «Air Espafi.a, 
Sociedad An6nima~, «Compafi.ia Hispano Irlandesa de Aviaciôn, Sociedad 
Anônima», ~L. T. E. Internacional Airwais, Sociedad An6nima», «Oasis Inter­
nacional Airlines, Sociedad An6nima. y .Spanair, Sociedad An6nima. (ini­
mero de c6digo: 9910605), que fue suscrito con fecha 8 de agosto de 1996, 
de una parte, por la Asociaci6n Espanola de Compafi.ias Aereas, en repre­
sentaciôn de las empresas del sector, y de otra, por la central sindical 
Comisiones Obreras (Sector Aereo Estatal), en representaci6n de! colectivo 
laboral afectado y de confonnidad con 10 dispuesto en el articulo 90, apar­
tados 2 y 3 del Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo, por 
el que se aprueba el texto refundido de la Ley del Estatuto de los Tra­
bajadores, y en el Real Decreto 1040/1981, de 22 de mayo, sobre registio 
y dep6sito de Convenios Colectivos de trabajo, esta Direcci6n General 
de Trabajo y Migraciones, acuerda: 

Primero.-Ordenar la inscripci6n del cit.ado Convenio Colectivo en el 
correspondiente Registro de este centro directivo con notificaci6n a la 
Comisi6n Negociadora. 

Segundo.-Disponer su publicaci6n en el -Boletin Ofidal del Estado». 

Madrid, 24 de septiembre de 1996.-La Directora general, Soledad Côr­
dova Garrido. 

TEXTO ARTICULADO DEL 1 CONVENIO COLECTIVO LABORAL 
SUPRAEMPRESARIAL PARA EL SECTOR DEL TRANSPORTE AEREO 

CAPİTULOI 

Disposiciones generales 

Articulo 1. Determinacwn de las partes concertantes. 

Son partes que han concertado este Convenio Colectivo por la repre­
sentaci6n de las empresas que se determinan en el ambito de aplicaci6n 
del mismo, la Asociaci6n Espafıola de Compafıias Aereas (AECA), y por 
la representaci6n sindical, el Sector Aereo Estatal de Comisiones Obreras 
(CCOO) y la Federaci6n Estatal de Transportes y Telecomunicaciones (Sec­
tor Aereo) de la Uniôn General de Trabajadores (UGT). 

Articulo 2. Ambito personaL. 

El Convenio sera de aplicaci6n a los trabajadores que presten sus ser­
vicios en virtud de una relaciôn laboral comun suscrita en territorio espa­
nol, cualquiera que sea la modalidad contractual, en las empresas y a.mbitos 
funcionales que se recogen en el artlculo 3, tanto en Espafıa corno en 
el extraı\iero y, en este ultimo caso, sin perjuicio de las normas de orden 
publico aplicables en el lugar de trabajo. 

No sera de aplicaci6n el Convenio a las relaciones laborales de caracter 
especial suscriıas al amparo del Real Decreto 1382/1985, de 1 de agosto, 
ni a aqueUos trabajadores con cargo directivo, salvo en 10 concerniente 
a falıas y sanciones. Sera de aplicaci6n limitada en los terminos e:xpre-
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samente indicados en la.s rnaterİas correspondientes a aquellos trabaja­
dores encuadrados en el grupo profesional quinto. 

Tampoco sera de aplicaciôn el presente Convenio a las trabajadores 
contratados como Tripulantes Tecnicos de Vuelo. 

Articulo 3. AmbitojuncionaL. 

El Convenio sera de aplicaci6n a las actividades relacionadas con el 
sector de! transporte aereo directamente prestadas por las empresas cita­
das en el presente articulo, tanto regular como a La demanda (comunmente 
llarnado ~charter~). 

Las empresas son las siguientes: -Air Espaii.a, Sociedad Anônimao, 
• Compafiia Hispano Irlandesa de Aviaciôn, Sociedad An6nima~, oL. T. E. 
Internacional Airwais, Sociedad Anônİma.o, .Oasis Internacional Airlines, 
Sociedad An6nima~ y .Spanair, Sociedad An6nima., asİ como las que en 
e! futuro se adhieran a este Convenio, en !os tenninos y condiciones que 
vienen determinadas en la disposici6n adicional primera. 

Articulo 4. .Ambito territoriaL 

E1 Convenİo sera de aplicaci6n a todos 105 centros, lugares de trabajo 
y aeronaves de las empresas afectadas, en relaci6n con el ıimbito personal 
que se establece en et articulo 2, ubicados en territorio espaiiol, tanto 
105 actuales como 105 que se creen en un futuro. 

ArticUıo 5. .Ambüo temporaL 

EI Convenio entrar8. en vigor el dia de su finna por las partes con­
certantes del mismo, y mantendra su vigencia hasta el dia 31 de dİciembre 
de 1997, salvo en aquellas materias del articulado que expresamente se 
haya establecido otra vigencia, en cuyo caso seni la detenninada en el 
mismo, aunque el Convenio se haya denunciado. 

Sİ no media denuncia expresa, en 105 terminos establecidos en el ar­
tfculo 6, el Convenio se prorrogara de afio en ~o, eo aquellas materİas 
que no tengan un plazo de vigencia determinado. 

Articulo 6. Denuncia. 

La denuncia de! Convenio se podra producir a instancia de cualquiera 
de 1as partes otorgantes del mismo, mediante comunicaci6n escrita dirigida 
a la otra parte y a La autoridad laboral, con, al menos, tres meses de 
antelaci6n al de tenninaci6n de su vigencia. 

Se entendern denunciado el Convenio con la constataci6n de la comu­
nicaciôn. en tiempo y fonna, a la autoridad laboral. 

Una vez denunciado el Convenİo y hasta tanto en cuanto se pacte 
uno nuevo, continuara la vigencia normativa del mismo. 

Articulo 7. Vinculaciôn a la totalidad. 

EI Convenio constituye un tado orgıinico e indivisible y las partes que­
dan mutuamente obligadas a su integro y global cumplimiento. 

En el supuesto de que la autoridad laboral estimara que alguno de 
105 pactos del Convenio conculca la legalidad vigente, y Mi 10 hiciera saber 
a las partes otorgantes, 0 si la jurisdicci6n lalloral dejara sİn efecto alguno 
de los acuerdos convenidos, La Comisiôn Negociadora del mismo debeni 
subsanar, dt! comun acuerdo y en el plazo de treinta dias, las supuestas 
anomalias. En caso de falta de acuerdo de la Comisi6n Negociadora, las 
partes convienen someterse a un procedimiento de arbitraje, tenİendo la 
resoluciôn adoptada la misma eficacia que 10 pactado en Convenio Colec­
tivo. 

Cualquier modificaci6n del Acuerdo Nacional sobre Fonnaci6n Con­
tinua, de 16 de diciembre de 1992; del Acuerdo sobre Soluci6n Extrəjudicial 
de Conflictos, de fecha 25 de enero de 1996, 0 de la circular operativa 
mimero 16-B de 31 de julio de 1995 de la Direcci6n General de Aviaciôn 
Civil, que afectare a 10 establecido en el presente Convenio, debera ser 
objeto de tratarniento por la Comisiôn Paritaria para su adaptaci6n al 
mİsmo. 

Articulo 8. Compensaci6n y absorciôn. 

Si las condiciones y acuerdos laborales y econ6mİcos ya establecidos 
en las empresas y centros de trabəjo, fueran mas favorables, en su col\iunto 
y en c6mputo anual, para los trabaja'dores, que los contemplados en el 

presente Convenio, se mantendnin a titulo de _ad personam., hasta que 
sean absorbidos y compensados por tas condiciones y acuerdos estable­
cidos en el mismo. 

CAPİTULOII 

Comisi6n Parita.ria 

Articulo 9. Composiciôn y corıstituciôn. 

Se designa una comisi6n de la representaci6n de las partes otorgantes 
de! Convenio para entender de cuantas cuestiones le esten atribuidas en 
el texto del mismo y en el presente capitulo . 

Esta Comİsi6n estara fonnada por ocho representantes de la parte 
empresarial y ocho representantes de la parte sİndİcal, mas un mıixİmo 
de dos asesores por parte, que intervendran con voz y sİn voto. 

La Comİsi6n se constituira en la fecha de finna del Convenio, debiendo 
tener elaborado su regIamento en el plazo m:iximo de treinta dias. 

La sede de la Comisi6n seni. ei domİcilio de AECA en Madrid. 

Articulo 10. Cornetidos yfacultades de la Comi.siôn. 

Las funciones de la Comisiôn seran las siguientes: 

a) Seguimiento y vigilancia de la aplicaci6n del Convenio. 
b) Interpretaci6n de! artİculado del Convenİo. 
c) Intervenci6n con carncter previo y obligatorio eo las cuestiones 

litigiosas que se puedan plantear por la aplicaci6n del articulado del 
Convenio. 

d) Emitir informe previo y preceptivo sobre las adhesiones al presente 
Convenio previstas en el articulo 3 del mismo, asi como en los supuestos 
de extensiôn que se contemplan en eI articulo 92.2 del texto refundido 
de La Ley del Estatuto de 105 Trabajadores (TRLET). 

e) Estudio antes del dia 1 de enero de 1997 de la viabilidad de la 
implantacİən en el ambito de aplicaci6n del Convenio de un plan de pen­
siones. de un' fondo social y de un seguro de accidentes. Amilisis de sus 
costes y participaci6n de empresa y trabajadores en los mismos. Los acuer­
dos que se alcancen se incorporaran al texto del presente Convenio, pasan­
do a ser parte İntegrante del rnİsmo. 

1) Y, ademas, entender en todas aquellas materias 'que el articulado 
del Convenio haya previsto su İntervenciôn. 

Los acuerdos de la Comİsi6n debenin adoptarse por mayoria absoluta. 

CAPİTULO III 

Contrato de trabaJo 

Articulo 11. Duraciôn del contrato. 

El contrato de trabajo podra concertarse por tiempo i;'definido 0 por 
una duraci6n determinada, tanto para jornada a tiempo parcial como a 
tiempo completo. 

Podran celebrarse contratos eventuales por circunstancias de la pro­
ducci6n y por obra 0 servicios determinados, eo los supuestos reflejados 
a continuaciôn. Cuando haya trabajadores con contrato a tiempo parcial 
para trabajos fJjos discontinuos pendientes de Ilamamiento del mİsmo gru­
po profesional, area operativa y centro de trabajo, estos tendnin preJerencia 
para ocupar los puestos de trabajo antes referidos, salvo acuerdo en con­
trarİo con ei trabajador fıjo discontinuo. 

Articulo 12. Contrato eventual por circunstancias de la producci6n. 

En atenci6n a Ias circunstancias expresadas en el articulo lS.l.b) del 
TRLET, la duraciôn maxima de estos contratos podni ser de dieciocho 
meses dentro de un perıodo de veinticuatro meses. 

Cuando se celebre esta modalidad contractual con un mismo trabajador 
en mas de una ocasiôn dentro del precitado periodo de veinticuatro meses, 
la duraci6n acumulada de 105 distintos contratos no podra superar dic-o 
ciocho meses. No se podra celebrar esta modalidad contractual de nuevo 
con el mismo trabajador, cuando se haya agotado el periodo mıiximo de 
duraci6n posible, dentro del indicado penodo de referencia de veinticuatro 
meses, hasta haber transcurrido, al menos, seis meses desde el vencimiento 
del contrato 0 ıiltimo contrato otorgado. 

A los efectos previstos en los pa.rrafos anteriores, el penodo de vein­
ticuatro meses se computarıi a partir del primer dia de la prİmera con-
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tratacion bajo esta modalidad. Si se trata de contrataciones en varias oca­
siones dentro del periodo de veinticuatro meses, la fecha de! c6mputo 
seni La del primer contrato. 

En caso de que se conCİerten estas contrataciones por plazo inferior 
a dieciocho meses podran ser prorrogados, una 0 mas veces, sin que la 
duraciôn del contrato pueda exceder de dicho limite max:İmo. 

Articulo 13. Contratos por obra 0 servicio delerminados. 

Podnin celebrarse contratos de duraCİôn determİnada de conformidad 
con 10 dispuesto en el articulo I5.L.a) del texto refundido de la Ley del 
Estatuto de las Trabajadores. 

Este contrato tiene por objeto la realİzaciôn de una obra 0 servicio 
determinados para cubdr aquellos trabajos euya ejecuciön es limitada en 
el tiempo y de duraciôn incierta, sujeta a la contrataciôn de los servicios 
de Ias empresas afectadas por este Convenio, por parte de un tercero, 
para aquellas tareas especificas que se demanden con autonomia y sus­
tantividad propia dentro de la actividad normal de la empresa. 

,Esta modalidad contractual no podni concertarse para prestar servicios 
a tiernpo parcial para rea1izar un numero de horas al dia, a la sernana 
o al mes, inferiores a las establecidas en este Convenio, ni para un numero 
de trabajadores superior al 15 por 100 de la plantilla de la empresa, salvo 
acuerdo expreso en contrario entre la empresa y la representaciôn legal 
de los trabajadores. 

Este acuerdo sobre la limitaciôn de esta modalidad contractual a tiempo 
parciaI y en cuanto al numero mWdmo de estos contratos, tendni vigencia 
hasta la finalizaciôn del presente Convenio, el dia 31 de diciembre 
de 1997. 

Articulo 14. Contrato por lanzamiento de nueva actividad. 

Cuando se celebren contratos de trabajo durante el periodo de lan­
zamiento de una nueva actividad, al amparo del atticulo 15.L.d) del texto 
refundido de La Ley del Estatuto de los Trbajadores, la empresa podra 
destinar a la misma a trabajadores experimentados, realizando los tra­
bajadores contratados bajo dichamodalidad cualquierotro trabajo, siempre 
en el numero mıiximo de trabajadores que se justifiquen por ta! lanza­
miento. 

Se informara a la representaciôn legal de los trabajadores de las cir­
cunstancias referidas en eI parrafo anterior. 

En estos casos debera identificarse con precisiôn y claridad el supuesto 
de nueva actividad y la fecha de su lanzamiento. 

Articulo 15. Contrato para trabajosjijos discontinuos. 

EI contrato a tiempo parcial se entendera celebrado por duraciôn inde-­
finida, cuando se concierte para realizar trabl\ios fıjos y periôdicos dentro 
del volumen normal de actividad de la empresa, durante un mlmero de 
horas al dia, a la semana, al mes 0 al afio, inferior al establecido en la 
empresa, "sin continuidad a 10 largo del afio, y tendni efectos laborales, 
el canə.cter de contrato fıjo de trabajos discontinuos. 

La duraciôn de la jornada laboral ordinana, en estos casos, no seni 
de una duraciôn infenor a ochenta horas en cômputo mensual. 

Los llamamientos, al no repetirse en fechas ciertas, tendnin Iugar cuan­
do las necesidades organizativas y productivas de la empresa asi 10 requie-­
ran, siguiendo a ta! fin el orden de mayor antigüedad en la especialidad 
y grupo profesicinal, dentro de una determinada demarcaciôn geognifica 
o centro de trabajo, asi como la interrupciôn, que se hara en el orden 
inverso, sin perjuicio de aquellas otras formas de l1amamiento acordadas 
o que pudieran acordarse entre La empresa y la representaciôn legal de 
los trabajadores. 

Estos acuerdos debenin ser puestos en conocimiento de La Comisiôn 
Paritaria del Convenio en el plazo m:iximo de un mes desde su celebraciôn. 

Los trabajadores con contrato laboral a tiempo parcial para trabajos 
fıjos discontinuos que, al momento de su lIamamiento, se hallen en alguna 
de las causas de suspensiôn legal del contrato, venin aplazada su incor­
poraciôn a la empresa quedando en expectativa de ingreso, sin perder 
sus derechos preferentes de I1amamiento, hasta que dicha causa haya 
finalizado. 

La antigüedad a los efectos del parrafo anterior se computaci a razôn 
del tiempo de servicios efectivo prestado en la empresa, que se recogera 
en el escalafôn correspondiente. 

EI Ua"mamiento al trabajador se efectuani por escrito, debiendolo comu­
nicar la empresa a la correspondiente oficina del Instituto Nacional de 

Empleo u ôrgano competente. Tanto elllamamiento como la interrupciôn 
de los contratos se formalizani en los modelos anexos al presente Convenio, 
informando de todo eUo a la representaciôn legal de los trabajadores. 

Articulo 16. Contratosjormativos. 

Los contratos de trabajo en practicas y los contratos de aprendizaje 
se regiran por 10 establecido en las disposiciones legales. 

Si estos contratos se hubieran concertado por tiempo infenor al mWdmo 
total legalmente estabIecido, las partes podnin acordar cuantas prorrogas 
se estime convenHmte, no pudiendo ser la duraci-ôn de cada una de ellas 
inferior a seis meses ni superar la duraciôn total prevista para dichos 
contratos. 

Artıculo 17. Periodo de prueba. 

Los ingresos de Ios trabajadoı;es en las empresas se consideraran siem­
pre hechos a titulo de prueba, salvo que en el contrato de trabajo conste 
10 contrario, de acuerdo con la siguiente escala: 

a) Trabajadores clasificados en eI grupo profesional cuarto y quinto, 
seis meses. 

b) Trabajadores clasificados en el grupo profesional tercero, tres 
meses. 

c) Resto del personal, dos meses. 
d) Trabajadores contratados como aprendices, un mes. 

Durante el periodo de prueba la resoluciôn del contrato podra pro­
ducirse a instancia de cualquiera de las partes, sin previo aviso y sin 
derecho a indemnizaciôn alguna, sin perjuicio de 10 establecido en eI ar­
ticulo 19 de este Convenio. 

Sera facultad de la empresa el exigir la realizaci6n de cursos 0 pruebas 
de admisiôn al trabajo, sin perjuicio de que eI trabajador tenga que superar 
eI periodo de prueba previsto a partir del momento que se suscriba el 
corresporidiente contrato de trabajo. ' 

Sera nu10 el pacto que establezca un periodo de prueba cuando el 
trabajador haya ya desempeiiado tas mismas funciones con anterioridad 
en la empresa, bajo cualquier modalidad de contrataciôn, salvo que en 
dichas funciones se hayan operado modificaciones tecnicas que exijan 
dicho perıodo y hayan transcurrido, al menos, dos afıos de la terminaciôn 
de la ultima contrataciôn. 

Articulo 18. Dimisiôn del trabajador. 

Cuando el cese en el trabajo tenga como causa la dimisi6n voluntana 
del trabajador, debera mediar un preaviso por escrito a la empresa de, 
al menos, dos meses de antelaciôn cuando se trate de personal clasificado 
en los grupos profesionales tercero y cuarto. EI resto de los trabajadoreş 
debera preavisar con un mes de antelaci6n, salvo que se trate de aprendices 
cuyo plazo sera de quince dias. 

EI incumplimiento por parte del trabajador de la citada obligaci6n 
de preavisar, dara derecho a la empresa a una indemnizaciôn equivalente 
al importe del salario total de un dia por cada dia de retraso en el aviso. 
Esta indemnizaciôn podrii. La empresa deducirla de la liquidaciôn salaria1 
a practicar en su caso. 

Una vez obre e!ı poder de la empresa eI preaviso de cese, podra esta 
acordar que, durante el mismo, pase el trabaj'ador a disfrutar vac~ciones 
U otros descansos que pudieran estar pendientes de compensaciôn. 

Si el trabajador hubiera disfruta90 mas vacaciones que las que le corres­
pondan por el tiempo trabajado, podra la empresa resarcİrse de! exceso 
a razôn de! salario correspondiente a los dias disfrutados de mas, que 
podra descontar de La liquidaciôn salarial a practicar, en su caso. 

Una vez comunicado eI preaviso de cese, la empresa podra acordar 
la termİnaciôn de la relaciôn laboral en cualquier momento, debiendo en 
este supuesto abonar en concepto de indemnizaciôn los salarios corres­
pondİentes al periodo de preaviso pendiente. 

Habiendo recibido la empresa el aviso de cese con la citada antelaciôn, 
vendra esta obligada a liquidar al finahzar el plazo los conceptos retri­
butivos fıjos que puedan ser calculados en tal momento. EI resto de eUos 
10 sera eo el momento habitual de pago. 

Articulo 19. Permanencia en la empresa. 

Cuando el trabajador Yaya a recibir una especializaciôn profesional 
con cargo a la empresa para realizar un trabajo especifico, podrıi pactarse 
la permanencia en la empresa durante cierto tiempo. El acuerdo no sera 
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de duraCİôn superior a das afios y se forma1izani siernpre por escrito. 
Si el trab~ador abandona el trab~o antes del plazo, İncluso durante el 
periodo de prueba, La empresa tendra derecho a una indemnizaci6n por 
dafıos y peıjuicios, calculada a razan de prorratear el eoste de la espe­
cia1izaci6n impartida por el tiempo previsto de permanenCİa, siendo el 
importe de la misma la parte proporcional que corresponda al tiempo 
incumplido. 

El trabajador tendn1 derecho, eo todo caso, a conocer el easte de la 
especializaci6n citada. 

Articulo 20. Vacantes. 

Para La contrataci6n de personaJ fijo 0 a tiempo pardal para trabajos 
iıjos discontinuos, se dara preferencia a aquellos trabajadores que tengan 
o hayan tenido con la empresa un contrato de canicter temporal dentro 
de un mismo nİvel funcional y grupo profesional, hayan cumplido la dura­
eiôn del mismo y no tengan nota desfııvorable sobre su conducta profesional 
y personal en el expediente, siempre y cuando el trabajador que aduzca 
tal preferencia reuna, ajuicio de la empresa, las condiciones de idoneidad, 
aptitud y capacidad exigibles al puesto de trabajo. 

Ata! efecto, las empresas daran publicidad de tales vacantes mediante 
comunicados en los tablones de anuncios y, con caracter previo, ala repre­
sentaciôn legal de los trabajadores. 

En el supuesto de ser varios los trabajadores que opten por la pre­
ferencia establecida en este articulo y que reunan los requisitos exigidos, 
eı que haya trabajado mas tiempo .en la empresa sera eI que cubrira la 
vacante. 

Las cmpresas mantendnin actualizados los escalafones de los traba­
jadores fıjos y a tiempo parcial fıjos discontinuos. 

Articulo 2 ı . lriformaciôn a la representaciôn de los trabajadores. 

La representaciôn legal de los trabajadores, entre sus competencias, 
tendra la de recibir informaciôn sobre la evoluciôn probable del empleo 
en la empresa, asi como acerca de las previsiones de celebraciôn de nuevos 
contratos, numero y tipos de los mismos, y de los supuestos de subcon­
trataciôn. Tambien reeibira copia basica de los contratos escritos deter­
minados por La ley y la notifıcaci6n de las pr6.rrogas de los mismos y 
de las denuncias correspondientes. 

En aquellos supuestos previstos cn el articulo 19, 10s representantes 
Iegales de los trabajadores tendra.n derecho a r.Çcibir informaei6n de los 
costes citados de especializaciôn, previamente a suscribirse dichos pactos 
de permanencia. 

CAPİTULOIV 

Clasi:ficaciôn profesional y progresiôn, promociôn en eı trabajo 
yascensos 

Articulo 22. Sistema de clasificaciôn profesionaL 

Los trabajadores comprendidos en el a.mbito de aplicaciôn del presente 
Convenio se clasifican por grupos profesionales. Los grupos profesionales 
esmn determinados de acuerdo con el contenido de la prestaci6n laboral 
objeto del contrato, y los criterios de clasifıcaciôn establecidos en el articu-
10 23. EI cometido funcionallo desarrollaran los trabajadores en las areas 
operativas que se especifican en el articulo 24. 

Articulo 23. Criterios de clasificaciôn. 

En la clasificaci6n de los trabajadores al grupo profesional se han 
dc ponderar 105 siguientes criterios: 

a) Autonomia: Entendida como la mayor 0 menor dependencia jerar­
quica en el desempefio de Ias funciones realizadas. 

b) Formaci6n: Concebida como los conocimientos bıisicos necesarios 
para poder cumplir la prestaci6n laboral pactada, la formaciôn continua 
recibida, la experiencia obtenida y la dificultad en la adquisici6n del com­
pleto bagaje fonnativo y de experiencia. 

c) Iniciativa: Referida al mayor 0 menor seguimiento 0 sujeciôn a 
directrices, pautas 0 normas en La ejecuci6n de las funciones. 

d) Mando: Configurado como la facultad de supervisi6n y ordenaci6n 
de tareas, asi como la capacidad de interpelaci6n de Ias funciones eje­
cutadas por el grupo de trabajadores sobre el que se ejerce mando y eI 
numero de integrantes del mİsmo. 

e) Responsabilidad: Apreciada en terminos de la mayor 0 menor auto­
nomia en la ejecuCi6n de las funciones, eI nivel de influencia sobre los 
resultados y La relevancia de lagesti6n sobre los'recursos humanos, tecnicos 
y productivos. 

f) Complejidad: Entendida como la suma de los criterios anteriores 
que inciden sobre las funciones desarr61ladas 0 puesto de trabajo desem­
pefiado. 

Articulo 24. Areas operativaS. 

Las areas operativas y los cometidos bıisicos asignados a las mismas 
sera.n las siguientes: 

A) Personal_Auxiliar de Vuelo.-Se inCıuye en este area el grupo prn­
fesional de Tripulantes de Cabina de Pasajeros (TCP), cuyo cometido bisico 
es la realizaci6n deI trabajo a bordo de una aeronave. 

B) Mantenimiento Aeronıiutico.-Se integran en este a.rea los grupos 
profesionales siguientes: 

a) EI de Tecnico de Mantenimiento de Aeronaves (TMA), que tiene 
como cometido ba.sİco el entretenimiento y mantenimiento de las aero­
naves, as! como su verificaci6n y garantia de funcionamiento. 

b) EI de Servicios Complementarios de Mantenimiento, que encuadra, 
las funcioncs relativas a aprovisionamiento de material, su planificaci6n, 
almacenaje, mantenimiento, recepci6n y envios. 

C) Asistencia al Pasaje.-En este area quedan encuadrados 10s grupos 
profesionales siguientes: 

a) Trafico: Se incluyen 108 cometidos burocratİcos, relaciones con los 
clientes, coordinaeiôn y asistencia al pasaje, tanto en oficinas como cara 
al publico. 

b) Rampa: Queclan encuadradas las funciones de conducci6n de ve­
hiculos, personaJ de rampa y seıvicios auxi1iares al pasaje y mantenİmİento 
y reparaci6n del material en tierra. 

D) Servicios GeneraIes y Auxiliares.-En este area se adscriben los 
cometidos de planificaciôn y programaci6n tecnica y auxiliar de vuelo, 
programaci6n de actividades, seguimiento y operaci6n de la ejecuci6n de 
las mismas. Con independencia de su adscripciôn organica, se integran 
en esta area todos los grupos profesionales no İnduidos en las otras areas 
y que tengan tareas auxiliares nec('sarias para eL desarrollo de la actividad 
de la e;npresa y de Ias demas a.reas operativas, taIes como administraci6n, 
contabilidad, gesti6n comercial y otras similares. 

Articulo 25. Grupos profesionales. 

Se entiende por grupo profesional eI que agrupa unitariamente Ias 
aptitudes profesionales, titulaciones y contenido general de la prestaci6n, 
dentro de cada area operativa. 

La.s clasiticaciones del personal consignadas en eI presente Convenio 
son meramente enunciativas y no suponen La ob1igaei6n de tener provistos 
todos los grupos profesionales que se enumertm si las necesidades orga­
nizativas y el voIumen de la activida,d no 10 requieren. 

Asimismo, los cometidos de las areas operativa.-"; son meramente enun­
ciativas, pues todo trabajador viene obligado a ejecutar cuantos trabajos 
Le sean ordenados por La empresa, dentro de los cometidos propios de 
su grupo profesional y en el area operativa de adscripci6n. 

Los grupos profesionales se configuran segun los criterios siguientes: 

Grupo primero. Contenido general de la prestaciôn.-R€alizan tareas 
que se ejecutan segun instrucciones concretas, siguiendo un metodo de 
trabajo preciso, con dependencia de otros, que puedan requerir esfuerzo 
fisico y/o atenci6n y con una formaciôn basica y la necesaria para la 
adaptaciôn al trabajo encomendado. 

Grupo segundo. Contenido general de la prestaci6n.-Ejecutan trabajos 
cualificados que requieren un adecuado nivel de conocimientos y que se 
prestan con un cierto grado de autonomia, iniciativa y responsabilidad, 
bajo la supervisiôn. 

Grupo tercero. Contenido general de la prestaei6n.-Trabajos de eje­
cuci6n aut6.noma que exijan, habitualmente, İnieiativa y razonamienta, 
por' parte de 10s trab(\jadores encargados de su ejecuci6n, comportando 
bajo. supervisi6n, La responsabilidad de los mismos, pudiendo ser ayudado 
por otra u otros trabajadores. Se incluye ademas la realizaci6.n de tareas 
complejas pera homogeneas que, aun sİn implicar mando, exigen un alta 
contenido intelectua1, asi como aquellas que consisten en establecer 0 

desarrollar programas () aplicar tecnicas siguiendo instrucciones generales. 
Grupo cuarto. Contenido general de la prestaci6n.-Funciones que con­

sİsten en integrar, coordinar y supervisar la ejecuci6n de tareas hetero-
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geneas con la responsabilidad de ordenar el trabajo de un conjunto de 
colaboradores. Incluye los trabajos que consisten en la realİzaci6n de acti­
vidades complejas con los objetivos definidos y con alto grado de exigencia 
en 108 factores de autonomfa y responsabilidad, asi corno aquellos que 
consİsten en establecer 0 desarrollar programas 0 aplicar tecnkas siguien­
do İııstrucciones generales. 

Grupo quinto. Contenido general de La prestaci6n.-Se incluyen en este 
grupo aquellos puestos que requieren un alto grado de autonoffiıa, cono­
cirnicntos profesionales y responsabilidad, que se ejercen sobre uno 0 

varİos sectores de la empresa, partiendo de directrices generales rnuy 
amplias, debiendo dar cuenta de su gesti6n a 10s directivos de la ernpresa. 

Articulo 26. Estructura de la clasiJicaciôn projesional. 

La estructura de la clasificaciôn profesİonal quedani deterrninada en 
un cuadro que se unini corno anexo al presente Convenİo. 

ArticuIo 27. Movilidadfuncional. , 
Podra llevarse a cabo La rnovilidad funcional en el interior de los grupos 

profesionales, ejerciendo de lirnite para La rnİsma 10s requisitos de ido­
neidad y aptitud necesarios para el descmpefLo de las t.areas que se enco­
mienden a dicho t.rabajador. 

Se entendcra que existe la idoneİdad requerida ('uando la capacidad 
para el desempeno de la nueva tarea se desprenda de la anteriormente 
realizada 0 cı trabajador tenga el nivel de formaciôn 0 experiencia rcque­
rida. De no producirı-.c los anteriores requisitos, debera la empresa dotar 
al t.rabajador de la formaciôn ant.es referida. 

Se ent.iende como parte de esta movilidad funcional que los trabajadores 
puedan desempefı.ar la polivalencia de funciones del grupo inmediatamente 
inferior y superior, como parte integrante y complementaria de las pre­
valentes qel grupo profesional de equiparaciôn. 

Cuando el desempefıo de ta1es funciones sea de forma permanente 
y prevalente, y se trate de un grupo superior, este cambio no podra ser 
de duraciôn superior a seis meses ininterrumpidos, salvo 108 casos de 
sustituciones por serv:icio militar 0 sustitutorio, incapacidades temporales, 
excedencias forzosas, licencias contempladas en este Convenio, en cuyos 
casos la sİtuaci6n se prolongani mientras subsİstan las causas que la hayan 
motivado. Mientras el trabajador preste funciones que correspondan a 
un grupo profesional superior al suyo, en la forma descrİta en este parrafo, 
percibira la retribuci6n del trabajo superior. 

1.os seis meses ininterrumpidos quedaran en suspenso por cualquiera 
de Ias causas de suspensi6n del contrato de trabajo previstas legalmente. 

No se utilizani por parte de las empresas la rotaci6n para trabajos 
de grupo profesional superior que se demuestre necesario indefinidamente, 
debiendose convocar la vacante de ascenso al grupo superior. 

En el caso de encomienda de funciones inferiores, esta debeni estar 
just.ificada por necesidades perentorias 0 imprevisibles de la actividad 
productiva. La duraci6n de tales funciones inferiores no tendni una dura­
cian superior a tres meses. La empresa debera comunİCar esta situaci6n 
a los representantes legaIes de los trabajadores. 

La movilidad fuıiciona1 se efectuara sin menoscabo de la dignidad del 
trabajador y sin perjuicio de su formaci6n y promoci6n profesional, tenien­
do derecho a la retribuciôn correspondiente a las funciones que efecti­
vamente realice, salvo en la encomienda de funciones inferiores, en los 
que mantendra la retribuci6n de origen. 

Art.iculo 28. Ascen.'ios. 

Se considerani ascenso eI cambio de un grupo profesional inferior 
a uno superior de manera definit.iva. 

Los ascensos, dentro del sistema de clasificaci6n profesional, se pro­
ducinin teniendo en cuenta La formaCİan, merit.os y antigüedad del tra­
bajador, ası como las facultades organizativas de la empresa. 

Una vez producido el ascenso, el trabajador debera superar un periodo 
de prueba de tres meses. 

Mientras dure el citado periodo de prueba, el trabajador conservani 
el derecho a recuperar el puesto de trabajo de origen, pudiendo volver 
al mismo nivel funcional y grupo profesional. Durante eI periodo de prueba 
el trabajador tendni derecho a la retribuciôn del nivel retributivo y grupo 
profesional a que haya sido ascendido. 

Para hacer posible eI derecho del trabajador ascendido a recuperar 
el puesto de trabajo de procedencia, contemplado en el parrafo anterior, 
si no supera el periodo de prueba, la empresa podra cubrir interİnamente 
el puesto de trabajo de que se trate. 

Ei periodo de prueba quedara ininterrumpido si durante el mismo 
el trabajador debe realizar algun curso format.ivo. 

El el colect.ivo de Tecnicos de Mantenimİento de Aeronaves, se valoranin 
los conocimientos, aptitud, actitud y experiencia de los t.rabajadores que 
esten adscritos al ıiltimo niveI retributivo del grupo profesional tercero 
para optar a las vacantes que se puedan producir en eI grupo İnmedia­
tamente superior, siempre que tales trabajadores reunan los requisitos 
y condiciones que, en caso, fıje la empresa. 

Los MecanİCos ayudantes de los Tecnicos de Mantenimiento de Aero­
naves, una vez obtengan la licencia que les habilit.a como tales Tecnicos, 
expedida por la DGAC y hayan superado satisfactoriamente los cursos 
de calificaci6n de las aeronaves de la compafiia, ascendenin al grupo pro­
fesional tercero, que es eI de clasificaci6n profesional de los Tıknicos de 
Mantenimient.o de Aeronaves. 

Artkulo 29. Progresiôn econ6mica. 

Dentro de los grupos profesionales existiran niveles retributivos. 
EI trabajador progresara econ6micamente dent.ro de cada grupo pro­

fesional, cambiando de nivel retributivo, y siempre que se cumplan los 
siguientes requisitos, no siendo en ningun caso de aplicaci6n limite de 
vacantes. 

a) No constar en su expediente sancian alguna sobre su conducta 
profcsional en el ultimo ano. 

b) Haber cstado en situaci6n de prestaci6n activa y efectiva del tiempo 
de trabajo, dentro deI niveI correspondiente de, al mcnos, un promedio 
anual, equiv'".ı.lente al 90 por 100. 

c) Haber superado los cursos, evaluaciones y pruebas promovidas 
por la empresa. 

d) Et transcurso de determinados periodos de tiempo. 

LO$ contratos fonnativos no computaran dentro de los periodos de 
tiempo previstos para .cada nİvel retributivo dentro de cada grupo pro­
fesional. 

La Comisi6n Negociadora de1 presente Convenio, una vez firmado el 
mismo, dispondra de un plazo hasta el dia 31 de diciembre de 1996, para 
establecer los niveles retribut.ivos para grupos profesionales y los periodos 
de tiempo para cumplir los criterios de progresi6n econ6mica. 

Este artfculo enttara en vigor el dıa 1 de enero de 1997, una vez esta­
blecidos los niveles retributivos. 

Articulo 30. Personal de vuelo. 

1. Las companıas facilitanin al personaJ de vuelo el conocimiento 
de los manuales basicos de operaciones, asi como cualquier reglamento 
o circular que pueda afectar a sus relaciones profesionales con la empresa, 
a efectos de estar debidamente informado. 

2. EI Tripulante de Cabina de Pasa.wros (TCP) 0 Tripulante Auxiliar 
de Vuelo, es aquel trabaJador poseedor del certificado y habilitaci6n corres­
pondiente, que ejerce a bordo las actividades de atenciôn al pasajero, 
asl como aquellas relacionada.s con la seguridad del mismo y las referentes 
a cvacuaci6n y demas funciones que hayan de realİzarse en caso de emer­
gencia, en ei tipo de avi6n para el que este habilitado. 

3. EI Tripulante de Cabina de Pasajeros quedani adscrito al grupo 
profesional tercero. 

4. El Tripulante de Cabina de Pasajeros podra ser destinado por la 
empresa a realizar, aparte de su cometido profesional, funciones de coor­
dinaci6n y supervisi6n de trabajos asignados a la tripuIaci6n auxiliar y 
ser eI enIace de esta y la tripulaci6n tCcnica. Dicha funci6n recibira el 
nombre de Jefe de Cabina de Pasajeros. 

La designaci6n de Jefe de Cabina de Pasajeros se producini por la 
empresa entre aquello$ tripulantes que reunan los requisitos determinados 
por la misma, que seran debidamente publicados, y siempre que superen 
los cursos, pruebas 0 evaluaciones correspondientes. Asimismo, se valorara 
la experienda en eI puesto de trabajo. 

Tales funciones daran derecho al percibo del correspondiente com­
plemento retributivo que se devengara y percibini mientras se realicen 
las ni.ismas, no teniendo canicter consolidable. 
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CAPİTULOV 

Fonnaci6n profesiona1 

Artİculo 31. Formaciôn profesional. 

El trabəjador estani obligado a asistir a aquellos cursos formativüs 
promovidos 0 irnpartidos por la empresa, a fin de obtener una determinada 
especializaci6n 0 una mas amplia formacian profesional, cuando estos 
se realicen dentro de la jornada laboral 0 fuera de La misma, y siempre 
que asi se haya acordado con la representaci6n legal de 105 trabajadores. 
Cuando 10$ cursos se realicen dentro de La jornada laboral el trabajador 
tendni derecho al percibo de las retrihuciones ordinarias. 

El trabajador tendni derecho: 

a) Al disfrute de 105 permisos necesarios para çoncurrir a examenes, 
asi corno una preferencia a -elegir turno de trabajo, si ta1 es el regimen 
instaurado en el area operativa donde preste sus servicios, cuando curse 
con regularidad y aprovechamiento estudİos para la obtend6n de un titulo 
academico 0 profesional. 

b) Ala adaptad6n de lajornada ordinaria de trabajo para la asistenda 
a cursos de formad6n profesional 0 a la concesi6n del permiso oportuno 
de formad6n 0 perfecdonamiento profesional con reserva del puesto de 
trabajo. 

Articulo 32. Formaci6n profesional continua. 

A los efectos de este Convenio se entenderıi por formad6n continua 
el conjunto de acdones formativas que desarrollen Ias empresas, a traves 
de las modalidades previstas en el Acuerdo Nadonı;ı.1 de Formad6n Con­
tinua (ANFC) de 16 de didembre de 1992, dirigidas tanto a la mejora 
de competendas y cualificadones como a la recualificaci6n de los tra­
bajadores ocupados, que permitan compatibilizar la mayor competitiV.idad 
de las empresas con la formad6n individual de! trabajador. 

Podran acogerse al acuerdo citado las empresas y organizaciones afec­
tadas por el presente -Convenio que desarrollen acciones formativas en 
los terminos definidos en el mismo, dirigidas al conjunto de los trabajadores 
ocupados. 

A) PIanes de formaci6n de las empresas.-Las empresas que deseen 
finandar sus acciones formativas con cargo aı ANFC deberan elaborar, 
cop canicter anual, un plan de formaci6n de empresa 0 agrupado, de con­
formidad con 10 establecido en este arucUıo. 

Podran elaborarse planes de formaci6n por un periodo distinto al anual 
cuando concurran circunstancias especfficas, debidaınente justificadas 
ante la Comİsi6n Paritaria. 

Las empresas que cuenten con nıenos de 200 trabajadores habrıin de 
acogerse a un plan de formaci6n de caracter agrupado. 

B) El plan de formaci6n.-EI plan de formaci6n de la empresa debera 
especificar 10 siguiente: 

a) Objetivos y contenidos de las acciones a desarrollar. 
b) Colectİvo afectado, por categorias 0 grupos profesionales, y numero 

de participantes. 
c) Calendario de ejecuci6n. 
d) eoste estimado de las acciones formativas desglosado por tipo de 

acciones y colectivos. 
e) Estimaci6n del montante anua1 deJa cuota de formaci6n profesiona1 

a ingresar por la empresa. . 
f) Lugar de İmpartici6n de las acciones formativas. A tal efecto debera 

tenerse en cuenta el id6neo aprovechamiento de los centros de formaci6n 
actualmente existentes, segı.1n 10 especificado en el art1culo 8.c) del ANFC. 

C) Planes agrupados.-Podran e1aborarse planes agrupados de forma­
ci6n dirigidos a empresas en las que, dada su dimensi6n, caracteristicas 
y ausencia de estructura formativa adecuada, resulte aconsejable desarro­
llar acdones formativas de este caracter. 

Dichos planes deberan agrupar a empresas que ocupen conjuntamente. 
al menos, 200 trabajadores y ser promovidos por las organizaciones empr~ 
sariales y/o sindica1es firmantes del presente Convenio. 

Ei contenido de estos planes debera ajustarse a la enumeraci6n a que 
se refiere la letra B) anterior, con las adaptaciones que fueran necesarias 
para cada una de las empresas agrupadas en el plan. 

D) Planes de formaciôn en el ambito sectorial del Convenio.-La Comİ­
siôn Paritaria del Convenio podra establecer criterios orientativos para 
la elaboraciôn de planes de formaci6n, tanto de empresas como agrupados, 
y que afect.aran exclusivamente a las siguientes materias: 

a) Prİoridades con respecto a las acciones de formaci6n continua 
a desarrollar. 

b) Orientaci6n respecto a 10s colectivos de trabajadores preferente-­
mente afcctados por dichas acciones. 

c) Enu~eraciôn de los centros disponibles de İmparticiôn de forma­
ciôn. A tal efecto debera tenerse en cuenta el id6neo aprovechamiento 
de Ios centros de formaciôn actualmente existentes (centros propios, cen­
tros pı.1blicos. centros privados 0 centros asodados, entendiendo por tales 
aquellos promovidos conjuntamente por las correspondientes organiza­
ciones empresariales y sindicales, y con partidpaci6n de las correspon­
dientes Administraciones Pı.1blicas). 

d) Regimen de los permisos de formad6n que, en tado caso, debeni 
ajustarse a 10 previsto en eI capitulo V del ANFC y a este Convenio. 

E) Planes de formaciôn de empresas.-Las empresas que deseen fınan­
ciar con cargo al ANFC su plan de formaciôn deberan: 

a) Someter el mismo a la representaci6n 'de los trabajadores en la 
empresa, para 10 cual la empresa facilitara la siguiente documentaci6n: 

Balance de las acciones formativas desarrolladas en el ejercicio ante­
rior. 

Orİentaciones generales sobre el contenido del plan formativo (obje--· 
tivos, especialidades, denominaciôn de cursos ... ). 

Calcndario de ejecuci6n. 
Colectivos por grupos profesionales a los que afecte dicho plan. 
Medios pedag6gicos y lugares de imparticiôn. 
Crİterios de selecciôn. 

La representaciôn de los trabajadores debera emitir su informe en 
et plazo de diez dias a partir de la recepd6n de la documentaci6n. 

Si surgieran discrepancias respecto del contenido del plan de forma­
ci6n, se abrira un pIazo de quince dias a efectos de dilucidar las mismas 
entre La empresa y la representaci6n de 10s trabajadores. 

De mantenerse las discrepancias transcurrido dicho pIazo, cualquiera 
de las partes podra requerir la intervenci6n de la Comisiôn Paritaria de" 
este Convenio. 

En ambos supuestos, la correspondiente Comisİôn se pronunciara uni­
camente sobre ta1es discrepancias. 

b) Dirigir la solicitud de fınanciaciôn. en 10s termİnos que se espe­
cifique, a la Comisiôn Paritaria del Convenio, en los terminos que establezca 
la Comisiôn Mixta Estatal de Formaciôn Continua. 

c) Antes del comienzo de Ias acciones formativas debem remitirse 
a La representaciôn de los trabajadores en la empresa, la lista de los par­
ticipantes en dichas acciones. 

Con caracter trimestral las empresas informaran a La representaci6n 
de los trabajadores de la ejecuciôn del plan de formaci6n. 

Igualmente las empresas, con canicter anual. informaran ala Comisiôn 
Paritaria del Convenio en los terminos reglamentariarnente dispuestos, 
elevando ta1 informaci6n a la Comisi6n Mixta Estatal de Formaciôn Con­
tinua. 

F) Planes de formaciôn agrupados. 

a) Los planes de formaciôn agrupados habmn de presentarse en el 
modelo oficial, para su aprobaciôn ante la Comİsi6n Paritaria del Convenio. 
Esta Cornisiôn dara su traslado de La aprobaci6n del plan agrupado a 
la Comisiôn Mixta Estatal. para su financİaciôn. 

b) De las acciones formativas solicitadas se informara a la represen­
taci6n de 10s trabajadores en la empresa correspondiente. 

Asimismo. antes de inİciarse las acciones formativas, la empresa infor­
ınam a la representaciôn legal de los trabajadores de la resoluciôn recafda. 

c) La ejecuciôn de las accİones aprobadas, de conformidad con el 
procedimiento sefta1ado, seran desarrolladas, bien directamente, bien 
mediante conciertos, por los titulares deI plan agrupado. 

G) Permisos individua1es de formaci6n.-A los efectos previstos en 
este articulo, las organizaciones fırmantes estableceran un regimen de per­
misos individuales de formaciôn en los siguientes terminos. 

1. Ambito objetivo: Las acciones formativas para Ias cuales podrıi 
solicitarse permiso de formaciôn deberan: 

a) No estar incluidas en el plan de formaciôn de la empresa 0 agru­
pado. 

b) Estar diri.gidas al desarroUo 0 adaptaciôn de las cualificaciones 
tecnico-profesionales del trabajador. 

c) Estar reconocidas por una titulaciôn oficial. 
d) Quedan excluidas del permiso de formaciôn las acciones formativas 

que no se correspondan con la forınaciôn presencia1. 
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2. Ambito subjetivo: Los trabajadores ocupados que cumplan tüs 
siguientes requisitos: 

a) Tener una antigüedad de, al menos, un afio en el sector, del cual 
seis meses, al menos, en la ernpresa en La que actualmente preste sus 
servicios. 

b) Presentar por escrito ante la empresa La correspondiente solicitud 
de penniso, con, una antelacion minİma de tres meses, antes del inicio 
de la acciôn formativa. 

En dicha solicitud se hara constar eı objetivo forınativo que se persigue, 
calendario de ejecuciôn (horario lectivo, periodo de interrupciôn, dura­
eion ... ), y lugar de la acci6n formativa. 

Se informara de las solicitudes recibidas a La representaciôn legal de 
tüs trabajadores. 

3. Resoluciôn de Ias solicitudes: La empresa debeni resolver en el 
plazo de treinta dias, a partir de la recepci6n de la solicitud que se le 
presente, con arreglo a 10 estipulado en este apartado. 

A fin de valorar tal solicitud, la empresa podni tener en cuenta nece­
sidades productivas y organizativas de la misma, para 10 que recabara 
la opini6n de la representaci6n de los trabajadores, asi como que el disfrute 
de los permisos no afecte signifıcativamente la realizaci6n del trabıijo en 
laempresa. 

Asimismo, tendra.n prioridad para disfrutar el permiso de formaciön 
aquellos trabəjadores ocupados que, cumpliendo los requisitos establecidos 
anteriormente, no hayan participado en una acci6n formativa de las con­
templadas en el ANFC en el plazo anterior a doce meses. 

En caso de denegaci6n de la solicitud por parte de la empresa, aquella 
habra de ser motivada. 

La ernpresa informara de la misma al trabəjador y a la representaci6n 
de los trabajadores. 

El plan de formaci6n de la empresa 0, en su caso, el agrupado, esta­
blecera prioridades a efectos del disfrute de los permisos de formaci6n 
en los supuestos de concurrencia de solicitudes de tales permisos. 

4. Concedido el permiso de formaci6n por la empresa, el trabəjador 
formulara solicitud a la Comisi6n Paritaria del Convenio, a efectos de 
la concesi6n de la financiaci6n del permiso, que sera elevado a la Comisi6n 
Mixta Estatal. 

Si esta se denegara, el trabıijador podra ejercer el permiso de formad6n 
Sİn remuneraci6n, suspendiendo el contrato de trabəjo por el tiempo equi­
valente al del citado permiso. 

5. El trabəjador que haya disfrutado de un permiso de formaci6n 
debera, a la finalizaciôn del mismo, acreditar el grado de aprovechamiento 
obtenido mediante la correspondiente certificaciôn. 

La utilizaci6n del permiso de formaciôn para fines distİntos a los sena­
lados se considerara como infracci6n al deber laboral de buena fe. 

6. Duraci6n del permiso retribuido. de formad6n. El permiso retri­
buido de formaeiôn tendra una durad6n de ciento cincuenta horas de 
jornada, en funeiôn de las caracteristicas de la acciôn formativa a realizar. 

7. Rem~neraciôn: El trabəjador que disfrute de un permiso retribuido 
de formaci6n, con arreglo a 10 previsto en este apartado, percibira durante 
el mismo una cantidad equivalente al salario medio establecido para su 
categoria profesionaL. 

Dicha ·cantidad, ası como las cotizaciones debidas por eI trabəjador 
durante eI periodo correspondiente, seran financiadas a traves de la Comİ­
siôn Mixt.a Estatal de Formaeiôn Continua. 

H) Comisiôn Paritaria.-La Comisiôn Paritaria d~l presente Convenio 
tendra las siguientes funciones: 

a) Velara por el cumplimiento de 10 estableeido en este artlculo. 
b) Establecer 105 criterios sefıalados en el articul0 8 del ANFC para 

los planes de formaeiôn. 
c) Resolver las discrepaneias surgidas en el tramite previsto en eI 

artlCUlo 11 del ANFC, respecto a planes de formaci6n de empresas en 
este ambito sectorial. 

d) Aprobar las solieitudes de planes agrupadas sectoriales de for­
mad6n y elevarlos, para su financiaci6n, a la Comisi6n Mixta Estatal de 
Formad6n Continua. 

e) Elaborar estudios e investigaciones. A tal efecto, se tendra en cuenta 
la informaci6n disponible tanto en eI Ministerio de Trabəjo y Seguridad 
Social corno en el Ministeno de Educaciön y Ciencia, y especialmente 
los estudios sectoriales que sobre formad6n profesional hayan podido 
elaborarse. 

f) Ejecutar las acuerdos de la Comisiön M1xta Estatal de Formaci6n 
Continua y de La Comisi6n Tripartita Nacional. 

g) Realizar una memoria anual de la aplicaci6n del acuerdo en su 
ambito correspondiente. 

1) Vigencia.-La vigencia de este articulo sera la del ANFC. 

CAPİTULOVI 

Tiempo de trabajo 

Articulo 33. Tiempo de trabajo. 

Dada La peculiaridad de las funciones de las empresas a que afecta 
este Convenio, que exige una permanente actividad de servİcio publico, 
las empresas tendran plena facultad para establecer los tumos y horarios 
del personal, siempre respetando las disposiciones legales y convencionales 
de aplicaci6n. En especial, se cumplira con aquellas normas emana­
das de las autoridades aeronautlcas en esta materia. 

SEccıÖN 1. a PERSONAL DE Tlli:RRA 

Artkulo 34. Jornada. 

La duraciôn ma.xima de lajomada ordinaria de trabajo sera de cuarenta 
horas semanales de trabəjo efectivo de promedio en c6mputo anual. La 
jomada ordinaria de trabəjo tendra una duraci6n mıixima anual de mil 
ochocientas horas. 

En las empresas la organizaci6n y programaci6n de tumos y horarios 
de trabajo se realizara, al menos, semanalmente, dandose a conocer a 
los trabəjadores con al menos tres dias de antelaci6n, todo ello salvo pacto 
en contrario entre la empresa y los representantes legales de los traba­
jadores. 

Mediante acuerdo entre la empresa y los representantes legales de 
los trabəjadores, se podni establecer la distribuci6n irregular de la jornada 
a 10 largo del afio. 

Siempre que la duraci6n de la jomada diaria continuada exceda de 
seis horas, habni un descanso durante la misma de quince minutos de 
duraci6n a disfrutar en eI momento que no perturbe la marcha del trabəjo. 
Para 105 trabajadores mayores de dieeiocho aİıos este periodo de descanso 
se considerara tiempo de trabajo efectivo. 

Ei tiempo de trabəjo se computara de modo que tanto al comienzo 
como al final de la jornada diaria eI trabəjador se encuentre en su puesto 
de trabajo. 

Articulo 35. Descanso entrejornadas y semanaL. 

Se respetara un descanso minimo entre jomadas de diez horas, pudien­
dose compensar las diferencias hasta las doce horas establecidas con carac­
ter general en periodos de hast.a cuatro semanas. 

Los trabajado·res tendran derecho a un descanso semanal de dos dias. 
Estos descansos semanales se podnin computar en periodos de hasta dos 
semanas. 

En la organizaci6n y programaci6n de 105 descansos semanales, al 
menos, cuatro dias se. sefi.alaran con caracter fıjo dentro de un periodo 
de cuatro semanas. Esta programaci6n se publicara mensualmente. Los 
otros cuatro dias se podran modificar, cuando concurran razones orga­
nİzativas y con un preaviso de al menos treinta y seis horas. 

EI d(a de descanso semanal modifıcado se debeni compensar sefıalando 
un nuevo dia dentro de las dos semanas siguientes. 

Estas modificaciones se procurara siempre hacerlas por escrito y se 
informara mensualmente a la represent.aci6n legal de 105 trabəjadores. 

Articulo 36. Trabajo a turnos. 

Se considera trabəjo a tumos toda forma de organizad6n del trabəjo 
en equipo, seg6.n La cual los trabajadores ocupan sucesivamente los mismos 
puestos de trabajo, segt1n un cierto ritmo, continuo 0 discontinuo, impli­
canı:lo para el trabəjador la necesidad de prestar sus servicios en horas 
diferentes en un periodo determinado de dias 0 de semanas. 

En las empresas con procesos productivos continuos durante las vein­
ticuatro horas del dia, en la organizaci6n del trabıijo de 105 tumos se 
teodni en cuenta la rotaci6n de los mismos. 

Cuando al cambiar el trabajador de turno na pueda disfrutar del des­
canso rninimo entre jomadas, estabIecido en el articulo anterior, se podra 
reducir el mismo, eo el dia eo que ası ocurra, hasta un mınimo de siete 
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horas, compensandose la diferencia hasta las doce horas en tüs siete dias 
İnmediatamente siguientes. Dicho descanso entre jornadas se considerara 
excepcional, y por causajustificada. 

Articulo 37. Horas extraordinarias. 

Tendnin La consideraci6n de horas extraordinarias aquellas horas que 
se realicen sobre la duraci6n de La jornada ordinaria diaria programada 
de trabajo. Las horas extraordinarias debenin ser compensadas rnediante 
descanso equivalente dentro de los tres meses siguientes a su realizaciôn. 

Las hOTas extraordinarias que se abonen economicamente 10 senin 
de acuerdo con la cuantia siguiente: 

a) Las estnıcturales, con un 50 por 100 de İncremento sobre La hüra 
ordinaria, siernpre que se abonen, como mƏ.ximo, con los salarios corres­
pondientes al mes siguiente al de su realizaci6n. 

b) Si las horas extraordinarias estructurales no han sido abonadas 
en la forma antes descrita ni han sido compensadas mediante descanso 
equivalente, dentro de los tres meses siguientes a su realizaci6n, se abo­
nanin con un 75 por 100 de incremento. 

c) LaS no estructurales, que tendnin canicter voluntario, con un 50 
por 100 de incremento sobre la hora ordinaria. 

Las horas extraordinarias seran de obligatoria realizaci6n cuando se 
trate de impuntualidad en el relevo de turnos, ausencias imprevistas, 
servicios 0 reparaciones urgentes u otras circunstancias, siempre excep­
cionales no imputables a la empresa y de obligada atenci6n que no puedan 
ser suplidas con otro personal. Estas horas extraordinarias traen su causa 
en circunstancias imprevisibles de caracter estructural, derivadas de la 
naturaleza de la actividad de que se trata, por 10 que tendran la con­
sideraci6n a los efectos oportunos de estructurales. 

Se dara informaci6n mensual de las horas extraordinarias realizadas 
a la representaci6n legal de los trabajadores, asi c6mo y cuando se ha 
producido su compensaci6n, todo ello de conformidad con 10 establecido 
en el articulo 35, apartado 5, del texto refundido de la Ley del Estatuto 
de los Trabajadores. 

Al haberse regulado en el presenle articulo qul' horas son obligatorias 
o voluntarias, no seran validos los acuerdos sobre esta materia pactados 
en contratos individuales de trabajo. 

Articulo 38. Trabajo nocturno. 

Se considera trabajo nocturno el realizado entre las nueve de la noche 
y las sİete de La ma:fi.ana. Para eI personal de vuelo esta consideraci6n 
de horario nocturno se dara entre las nueve de la noche y las siete de 
lama:fi.ana. 

El trabajo nocturno tendni. una retribuci6n especifica consistente en 
un incremento de120 por 100 del salario base, salvo que se haya establecido 
eI salario atendiendo a que el trabajo a realizar es en horario nocturno 
por su propia naturaleza. 

A efectos retributivos el indicado recargo se abonara en funci6n del 
numero de horas efectivamente trabajadas en el periodo horarİo citado. 

Articul039. Fiestas. 

Las fiest.as laborales, se:fi.aladas oficialmente, cuando se trabajen por 
raz6n de la actividad 0 servicio que se este desarrollando, se compensaran 
con descanso equivalente en otra fecha, salvo pacto en contrario. 

Tal descanso, en su caso, tendra lugar mensualmente, 0 en otros perio.. 
dos de forma acumulada, 0 junto a las vacaciones anuales, detenninandose 
10 que proceda de comun acuerdo entre la empresa y el trabajador. En 
caso de desacuerdo se acumiılaran a las vacaciones. 

Articulo 40. Vacaciones. 

Ei periodo de vacaciones anuales retribuidas tendran una duraciôn 
de treinta dias naturales, pudiendo fraccionarse su disfrute en dos pe­
riodos. 

En cada empresa se f'ıjanin los criterios para el disfrute de vacaciones 
y se" efectuara la planiflcaciôn del calendario vacacional entre la empresa 
y La representaciôn lega1 de los trabajadores. Para la planiflcaci6n del 
calendario vacacional se tendnin en cuenta los periodos de mayor actividad 
productiva estacional de la empresa. 

El trabajador que cese en el transcurso del ano tendni derecho a percibir 
la parte proporcional de vacaciones que no haya disfrutado. Caso de haber 

disfrutado mas tiempo del que le corresponda, debera resarcİr a la empresa 
del exceso, pudiendo l'sta practicar el cohespondiente descuento en la 
liquidaci6n. 

ArticuIo 4:i. Permisos. 

1. EI trabajador, previo aviso y justificaci6n, podni ausentarse del 
trabajo, con derecho a remuneraciôn, por alguno de los motivos y por 
el tiempo siguientes: 

a) Quince dias naturales en caso de matrimonio. 
b) Dos dias en los casos de nacimiento de hijo 0 enfermedad grave 

o fallecimiento de parientes hasta segundo grado de consanguinidad 0 

afinidad. Cuando, con tal motivo, eI trabajador necesite hacer un des­
plazamiento al efecto, el plazQ seni de cuatro dias. 

c) Un dia por traslado deI domicilio habituaL. 
d) Un dia por raz6n de matrimonio de hijo. 
e) Por eI tiempo indispensable para el cumplimiento de un deber 

inexcusable de caracter pıiblico y personal, comprendido el ejercicio del 
sufragio activo, sin perjuicio de 10 determinado legalmente para estos 
supuestos. 

f) Para realİzar funciones sindicales 0 de represent:aciôn del personaJ 
en los terminos establecidos legal 0 convencİonalmente. 

2. Las trabajadoras, por la lactancia de un hijo menor de nueve meses, 
tendran derecho a una hora de ausencia del trabajo, que podran dividir 
en dos fracciones. La mujer, por su voluntad, podni sustituir este derecho 
por una reducciôn de la jornada normal en media hora con la misma 
finalidad. Este penniso podra ser disfrutado indistintamente por la madre 
o el padre, cuando ambos trabajen. 

3. Quien por razones de guarda legal tenga a su cuidado directo algun 
menor de seis anos 0 a un disminuido fisico 0 psiquico que no desempe:fi.e 
otra actividad retribuida, tendra derecho a una reducciôn de la jornada 
de trabajo, con disminuciôn proporcional del salario entre, al menos, un 
tercio y un maximo de la mitad de La duraciôn de aqul'lla. 

SECCION 2.a PERSONAL DE VUELO 

Articulo 42. Tiempo de trabajo del personal auxiliar de vuelo. 

Sera de aplicaci6n al personal auxiliar de vuelo los periodos m.ıixİmos 
de actividad al'rea, la actividad laboral aerea y eI regimen de descansos, 
con respecto en todo caso a 10 dispuesto en la normativa en vigor en 
materia de seguridad de la navegaci6n al'rea, asi como las disposiciones 
comunes contenidas en la Ley y su desarrollo reglamentario, asi como 
10 previsto en los articulos 38, 40 y 41 de este Convenio. 

Articulo 43. Condiciones generales. 

1. En cuanto a la definiciôn de actividad aerea contenida en La circular 
operativa numero I&-B de la Direcciôn General de Aviaciôn Civil (DGAC), 
se adara que s610 a efectos del cômputo de! periodo de descanso posterior 
a dicha actividad, esta se entendera finalizada treinta minutos despul's 
de quedar inmovilizada la aeronave en cı aeropuerto. 

2. Dia libre eS eI dia natural del que puede disponer el tripulante 
de cabina de pasajeros, sin que pueda ser requerido para que efectUe 
servicio alguno. 

Las empresas deberan programar sus operaciones de fonna que cada 
tripulante disponga de, al menos, ocho dias libres mensuales en su base. 
Cuando por dificultades de programaci6n esto no fuera posible, los dias 
libres que no puedan concederse a su debido tiempo sernn acumulativos 
para el siguiente mes, en el cual no sera aplicable esta excepciôn. 

El disfrute de dias libres por parte del tripulante se regira de acuerdo 
con los criterios siguientes, salvo pacto en contrario. 

2.1. La programaci6n de dias libres aislados se realizara de fonna 
que el tripulante disfrute de treintay dos horas consecutivas, como minimo, 
computadas desde la finalizaciôn del ultimo servicio hasta la presentaciôn 
para el servicio siguiente. Para poder tener la consideraci6n de dia libre, 
el servicio anterior no tendra programada su finalizaciôn despues de ia.';; 
veintitres horas y treinta minutos locales. En casos excepciona1es, nunca 
programados, se mantendra el dia libre siempre que la finalizaciôn del 
servİcio sea a la una horas treinta mİnutos locales. En ambas referencias 
horarias se tomani el rnomento de inmovilizaciôn de la aeronave. 

En los casos de dos dias libres agrupadgs, se le afiadiran a las treinta 
y dos horas del primero 0 segundo dia, veinticuatro horas, de fonna que 



30886 Martes 15 octubre 1996 BOE num. 249 

sumen cincuenta y seİs horas de descanso ininterrumpido a contar desde 
la finalizaci6n del servicio. 

2.2. La programaci6n de dias libres se acomodara a las soIicitudes 
de tripulantes recibidas, siempre y cuando la prograrnaciôn de vuelos 10 
permita. 

2.3. Al regreso a base despues de un vuelo transoceanico, se pro­
gramanin treintay seİs horas de descanso.como minimo antes de la siguien­
te actividad aerea programada. 

2.4. Podni prograrnarse un seıvicio de imaginaria el dia antes de un 
dia libre, siempre que na afecte al disfrute de este. 

2.5. Los dias festivos inhabiles para el trab<\io sefialados oficialmente 
seran compensados con La f:ıjaciôn de 105 dias libres equiva1entes. 

3. Dia franco de seıvicio es aquel en que, sin tener previamente pro­
gramado servicio u obligaciôn alguna, el tripulante puede ser requerido 
para realizar un vuelo irnprevisto. Este debe ·serle asignado antes de las 
veintidôs horas del dfa anterior, y el tripulante tendra la obligaciôn de 
establecer contacto con la oficina de prograrnaciôn de vuelo despues de 
dicha hora limite de asignaci6n de servicio. Si no Le ha sido nombrado 
servicio 0 asignada obligaciôn dentro del plazo marcado, el tripulante que­
dara relevado de cualquier otra obligaci6n. 

4. Las ernpresas proporcionaran a los tripulantes dentro de su periodo 
de actividad la debida manutenciôn de almuerzo y/o cena, bien a bordo 
de la aeronave, bien en un determinado aeropuerto u establecimiento 
hostelero. 

5. Las empresas estableceran un sistema que compense a los tripu­
lantes los gastos realizados para su desplazamiento con ocasiôn del servicio 
en Ios trayectos ciudad-aeropuerto-ciudad, 0 aeropuerto-hospedaje-aero­
puerto, segun que La ciudad sea 0 no la residencia habitual de los mismos, 
respectivamente. 

Ei sistema podra consistir en proporcionar el transporte por medios 
propios de la empresa, la contrataciôn del servicio 0 eI pago al tripulante 
de una cantidad compensatoria. 

6. Las empresas publicaran la programaciôn de los tripulantes quin­
cenalmente, salvo acuerdo en contrario, siempre haciendolo cuatro dias 
antes de finalizaciôn de La quincena precedente. 

7. Se incorpora como anexo al presente Convenio las definiciones 
aeromiuticas que afectan al colectivo de tripulantes de cabina de pasajeros 
contenidas en La circular operativa numero 16-B, de la DGAC, que seran 
de aplicaciôn complementaria y aclaratoria a las normas establecidas en 
eI presente Convenio al ambito de aplicaciôn citado. 

SEccı6N 3. a PERSONAL DE MANTENIMIENTQ 

Articulo 44. Jornada de trabajo. 

Regira 10 previsto en los acuerdos 0 pactos de empresa que afecten 
al colectivo de esta secciôn. En todo 10 no previsto en dichos acuerdos 
o pactos regira este Convenio Colectivo. 

En las empresas, la organizaciôn y programaci6n de turnos y horarios 
de trabajo se realizara, al menos, quincenalmente, dıindose a conocer a 
los trabajadores con, al menos, tres dias de antelaciôn, todo ello salvo 
pacto en contrarİo entre la empresa y la representaci6n legal de los tra­
bəjadores. 

SECCı6N 4. a INAPLICAcı6N DEL TIEMPO DE TRABAJO 

Articulo 45. -- Inaplicaciôn. 

No seni de aplicaciôn 10 regulado en el capitulo V a los trabajadores 
claSİficados en el grupo profesiona1 quinto, y tampoco a aquellos que rea­
Iicen funciones correspondientes a dicho grupo, que se regiran por 10 
pactado individualmente. 

CAPlTULO VII 

Movllidad geogr8fica 

Articulo 46. Movilidad geogr4fica. 

Dada la naturaleza de los servicios que cumplen las empresas afectadas 
por eI presente Convenio, los trabəjadores son contratados especificamente 
para atenderlos en cada momento en los centros 0 lugares que exija las 
necesidades de servicio de la empresa. 

Articulo 47. Contratacwn para dos bases luıbituales. 

A fin de dotar de la mayor estabilidad .y duraciôn posible las con­
trataciones laborales a tiempo determinado suscrit.as al amparo del articu-
10 12 del presente Convenio, y para el colectivo de tripulantes de cabina 
de pasajeros, se podra establecer para un mismo trabajador hasta dos 
bases habituales, sİn que La permanencia minima en La segunda base pueda 
ser infenor a seis meses de duracİôn. 

EI trabajador debera fijar su residencia en eI lugar donde este ubicada 
La base habitual. Caso contrario la empresa no contraeni obligaci6n a1guna 
con eI trabajador. Los primeros siete dias de estancia en la segunda base 
correran por cuenta de Ias empresas. No 'bastante, la representaciôn legal 
podra acordar con la empresa una compensaciôn adecuada para dichas 
situaciones, respetando en todo caso los usos y costumbres que se vengan 
dando en Ias empresas. 

Este articulo mantendra su vigencia hasta el dia 31 de diciembre 
de 1997. 

Articulo 48. Desplazamiento. 

El desplazarniento podra ser por comisiôn de servicio 0 relevo y por 
destacamento. 

a) Por comisi6n de serviCİo 0 relevo se entiende que eI trabajador 
se le desplaza fuera de su residencia 0 base habitual, por necesidades 
del servicio y en Tt!gimen de permanencia por un tiempo inferior a diez 
dias. 

b) Destacamento es el lugar donde un trabajador se encuentra des­
plazado fuera de su residencia 0 base habitual, por necesidades del servicio 
y en regimen de permanencia por un tiempo no inferior a diez dias ni 
superior a siete meses. 

Articulo 49. Traslados. 

Dentro de los tTaslados cabe distinguir las situaCİones siguientes: 

a) Residencia, que es eI lugar don.de un trabəjador se encuentra- des­
plazado fuera de su residencia 0 base habitual, por necesidades del servicio 
y en regimen de permanencia por un tiempo no inferior a siete meses 
nİ superior a dos afıos. 

b) Destino, lugar al que un trabəjador tiene que trasladarse fuera 
de su residencia 0 base habitual, por necesidades del servicio y en regi­
men de permanencia, por un tiempo superior a dos anos. 

Las empresas, teniendo en cuenta las condiciones y aptitudes de los 
trabəjadores, trataran de armonİzar el mejor servİcio con los deseos de 
aquellos, evitando los posibles trastornos y concediendo preferencia de 
eIecciôn de vacantes, segıin la antigüedad y en orden inverso para los 
traslados involuntarios. Tarnbien se tendran en cuenta ias Circunstancias 
familiares, condiciones de saIud y otras similares. 

Las empresas contemplaran un preaviso al trabajador de quince dias, 
en el caso de que la asignaci6n de la nueva base tenga una duraciôn 
prevista superior a diez dias e inferior a siete meses y de sesenta dias 
en caso de duraci6n superior. 

Articulo 50. Traslados voluntarios. 

Aparte de los traslados anteriormente estabIecidos, cabni que Ios mis­
mos se realicen por soIicitud del interesado 0 por mutuo acuerdo. En 
este ultimo caso, en materia de dietas se estara a 10 que se pacte entre 
La empresa y el trabajador. En el primer caso, esto es por solicitud del 
interesado, no procedera devengo de dieta alguna. 

Articulo 51. Dietas. 

Dieta es la cantidad que se devenga para atender los gastos que se 
originan al trabəjador en los desplazamientos y traslados que se efectuen 
por necesidades de la empresa fuera de su base habitual. Pueden ser nacio­
nales 0 internacionales, segun que los gastos a cubrir se originen en terrİ­
torio espaflol 0 extrarıjero. 

EI trabəjador que se encuentre en alguna de las situaciones a con­
tinuaciôn ref1ejadas tendra derecho a percibir dietas de la forma siguiente: 

a) Comisi6n de servicio 0 relevo: Se devenga La dieta que corresponda 
por cada dia de desplazamiento, corriendo eI alojamiento, desayuno y 
transporte por cuenta de la empresa. 

b) Destacamento: La que resulte de multiplicar eI numero de dias 
del desplazamiento por la dieta nacional 0 internacional que correspon-
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da hasta treinta dias y a partir del dia treinta y uno a razôn de} 50 
por 100 de la dieta por dıa. Lo5 gastos de a1ojamiento de lOS primeros 
siete dias de destacamento correnin por cuenta de la empresa. 

c) Residencia: El 85 por 100 de la que corresponde al desta.camento 
en el trarno de mas de treinta dias. 

d) Destino: El 60 por 100 de la que corresponde al destacarnento 
en el trarno de mas de treinta dias y hasta un mciximo de veinticuatıo 
meses. 

En las situaciones de destacamento, residencia ydestino, eI alojamiento 
del trabajador, salvo en 108 sİete primeros dias en La primera de las situa­
ciones, correni por cuenta de aquel. 

Artıculo 52. Gastos de traslado. 

Cuando con motivo del traslado el trabajador cambie de domicilio habi­
tual, tendra derecho a que la empresa le facilite los medios para eı des­
plazamiento de las persünas que cümpüngan la unidad familiar, asi cümü 
para la mudanza de enseres, übjetüs y demıis artİculüs de la vivienda. 

Eı- trabajadür que tenga que desplazarse 0. trasladarse pür necesidades 
deI serviciü 10. hara eh calidad. de pasajerü, cün plaza cünfirmada, pre­
ferentemente, en las aeronaves de la cümpafiia, cümput.ıindüse eI tiempü 
de desplazamientü 0. trasladü cümü de jürnada. 

CAPİTlJLO V111 

Excedenclas y llcencias sin 8ueldo 

Artİculü 53. Excedencias. 

A) Excedencias vüluntarias. 

Et trabajadür cün al menüs un anü de antigüedad en la empresa tiene 
derechü a que se le recünüzca La püsibilidad de situarse en situaciôn de 
excedencia vüluntaria pür un plazü nü inferiür a un anü ni superiür a 
cincü anüs. 

Este derechü sôlü podra ser ejercitadü pür el mİsmü trab<\.iadür si han 
transcurridü cuatrü anüs desde el final de la anteriür excedencia. 

Nü existira übligaci6n para la empresa de cünceder la excedencia vülun­
taria cuandü existiera en tal situaciôo un numero de trabajadüres superiür 
al 10 pür 100 de trabajadüres del mismü grupo, .ıirea operativa, salvü acuer­
do. expreso eo cüotrario. 

La peticiôn de excedencia sern resuelta por La empresa eo el plazü 
ma.ximo de un mes a contar desde la sülicitud de reconocimiento. 

El trabajadür en excedencia voluotaria nü püdra prestar serviciüs eo 
ütra empresa dedicada al transpürte aereü, salvü si 10. autorizase expre­
sameote aquella que la cüncedi6, produciendü eI incumplimiento de ellü 
el cese definitivo del excedente. 

EI excelente vüIunta.riü que nü solicite eI reingresü un mes antes de 
la terminaci6n del plazo de la excedencia, causara baJa definitiva eo la 
empresa sin derechü a indemnizaci60 alguna. 

EI reingresü del excedente vüluntariü est.arıi cündiciünadü a que exista 
vacante en su grupü profesional y ma operativa. No übstante, si nü existe 
vacante eo el mismo puesto de trabajü, cabra que ingrese en ütrü distinto, 
siempre y cuandü eI trabajadür reuna las cündiciünes requeridas pür la 
empresa y cün Ias cündiciünes laborales de este puesto de trabajo. Sin 
embargü, si existe vacante de su puesto de trabaJo debera ingresar en 
elmismo. 

B) Excedencias fürzosas. 

1. 1.os trabajadores teodran derechü a un periüdo de excedencia, nü 
superiür a tres ai'i.os, para atender al cuidadü de cad.a hijü, a cünta.r desde 
la fecha de nacimiento de este. 

EI periodü en que eI trabajadür permanezca en situaciôn de excedencia 
confürme a 10. establecidü en este apartadü serıi cümputable a efectos de 
antigüedad y el trabajadür tendr.i. derechü a la asistencia a cursos de 
fürmaci6n profesiünal, a cuya participaci6n deberıi ser cünvücadü por la 
empresa, especialmente cün ücasi6n de su reincürpüraciôn. Durante el 
primer anü tendra derechü a La reserva de su -puesto de trabajo y base. 
Transcurridü dichü plazü la reserva quedani referİda a un puesto de trabajü 
del mİsmü grupü prüfesiünal. 

2. Püdrıin sülicitar su paso a la situaci6n de excedencia en la empresa 
los trabajadüres que ejerzan funciünes sindicales de ambito provincial 0 

superior mientras dure eI ejercicio de su cargo representativü. 

En todü 10. no previsto en el presente articulü sera de aplicaciôn 10. 
dispuesto pür la Ley. Asimismü, si la Ley modifica la presente regulaci6n, 
La del presente articulü quedara igualmente müdificada. 

Articulo 54. Licencias. 

Lüs trabajadüres que no tengan descansü algunü pendiente pür vaca­
ciünes 0. de otra natura1eza, püdran solicitar licf!ficia nü retribuida por 
un plazü que nü exceda de quince dias, para asuntos particulares, Cümü 
maximo una vez al afio y siempre que nü perturbe eI nürmal desarrollo 
del trabajo. 

Estas licencias deberan sülicitarse cün una antelaciôn de, al menos, 
düs meses, y la empresa las İra resülviendo por rigurosü ürden de peticiôn. 

La denegaciôn, en su casü, debera ser por escrito y fundada. 
Estas licencw,s püdrıin ser ampliadas de mutuo acuerdü entre La empre­

sa y el trabajadür., 
Durante la lice:ı;ıcia eI trabajadür causara baja en la Seguridad Social 

y nü devengara salario ni complementü algunü. 

CAPİTULOIX 

Esttu~adcl~o 

Articulü 55. Estructura del salario. 

Durante la vigencia del presente Cünveniü y, en todü casü, antes del 
dia 30 de septiembre de 1977, la Cümisiôn Paritaria iıjara las bases para 
determinar una estructura salarial unica, asİ cümü la definiciön de lüs 
conceptos iıjos y lüs variables. 

Todas las cargas fiscales y süciales a cargü del trabajad.ür seran satİ%" 
fechas por el mismü, siendo nul0 todü pacto en cüntrariü. 

No tendran la cünsideraci6n de salariü las cantidades percibidas pür 
el trabajadür en cünceptü de indemnizaciünes 0. suplidüs pür lüs gastos 
realizadüs comü Cünsecuencia de su actividad labüra1, las dietas, Ias pres­
tacİones e indemnizaciünes de la Seguridad Sücial y sus mejüras y.las 
indemnizaciones correspündientes a trasladüs y suspensiünes. 

Articulü 56\ 19ualdad de remuneraci6n por raz6n de sexo. 

La empresa est8. übligada a pagar por La prestaciôn de un trabajü de 
igual valür eI mismü salario, sin discriminaciôn alguna pür raz6n de sexü. 

Articulü 57. Liquidaci6n y pago. 

La liquidaciôn y pago de salariüs se hara pür meses vencidüs los cün­
ceptos iıjos y en eI mes siguiente al de su devengo lüs conceptos variables. 

El pagü del salariü. prestaciünes y suplidüs, püdra efectuarlü la empresa 
en moneda de cursü legal, cheque u ütra müdalidad de pagü similar a 
traves de entidades de cre~tito. 

La dücumentaciôn de pagü del salarİo Cünsistira en un recibü que cün­
tenga, cün la debida Cıaridad y separaciôn, las düerentes percepciünes 
del trabajadür, əsi cümü las deducciünes que lega1 0. convenciünalmente 
prücedan. 

Articulü 58. Inaplicaci6n del regimen retributivo. 

Nü sera de .8plicaciôn 10. reguIadü en este capitulü IX a lüs trabajadüres 
clasiflcadüs en el grupü profesional quinto, y tampücü a aquellos que rea­
Iicen funciünes correspondientes a dichü grupü, que se regir.ıin por 10. 
establecidü pür acuerdü individual, con sujeciôn, en todü casü, a 10. previsto 
en el articulü 56 de este Cünveniü. 

CAPİTULOX 

Salud laboral 

Artiçulü 59. Salud laboral. 

La legislaciôn vigente sübre salud labüral y prevenciôn de riesgos labo­
rales es de obligadü cumplimiento pür las emptesəs y los trabajadüres 
afectadüs pür el presente Cünveniü. 

Las empresas dütaran al persünal de las prendas necesarias para eI 
desempenü de sus funciünes, en especial las que garanticen una debida 
prütecciôn para su seguridad y salud laboral. 
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En cada empresa se constituİni un comite de salud laboral 0 figura 
anıiloga, cornpuesto por representantes de la mİsma y de 108 trabajadores, 
que trataran toda 10 concerniente a esta materia. Las conclusiones que 
se alcanzaran que pudieran tener repercusiôn sectorial se elevanin a la 
Comisiôn Paritarİa para su estudio y dictamen. 

CAPfTULOXI 
., 

RepresentAciôn sindical 

Articulo 60. Derechos de representaci6n colectivu. 

Sera de aplicaci6n a las relaciones laborales regidas por el presente 
Convenio Colectivo la legislaci6n vigente eu materia de derecho de repre­
sentaci6n laboral, 6rganos de representaci6n, libertad sinçiical y reuniôn 
y 10 pactado eu eI presente Convenio Colectivo. 

Los representantes legales de 10s trabajadores de un mismo centro 
de trabajo podrıin aeurnular el credito hönirio, mensualrnente, en uno 
o varios de sus componentes, sin rebasar el mıiximo total, de conforrnidad 
con 10 establecido en et artfculo 68 del texto refundido de La Ley del 
Estatuto de los Trabajadores. No sen! acumulable el tiempo de ausencia 
de los rcpresentantes que tengan el contrato de trabajo suspendido por 
alguna de las causas legalmente establecidas 0 el de 10s trabajadores fıjos 
discontinuos cuando tengan su contrato interrumpido. 

En los casos que se pretenda la acumulaci6n indicada en eI parrafo 
anterior, se debera preavisar por escrito a la empresa, al menos, con quince 
dias de antelaci6n al mes de que se trate, expresando claramente el numero 
de horas acumuladas e indicando sobre que trabajador 0 trabajadores 
se lleva a efecto la misma y a quien corresponden dichas horas. En estos 
cllSoS se moderanin las ausencias y la coincidencia de ausentes, de forma 
y manera que no se altere el normal funcionamiento del proceso productivo. 

EI tiempo de ausenCİa de 10s representantes legales de Ios trabajadores 
dentro de 10s rnargenes legal y convencİonalmente establecidos, sera rernu­
nerado. 

L05 repre5entantes legales de los trabajadores que participen en las 
Comisiones Negociadoras de este Convenio Colectivo 0 Comisiones Pari­
tarias derivadas del misrno, tendran derecho a la concesiôn de 10s permisos 
retribuidos que sean necesarios para el adecuado ejercicio de su Iabor 
como negociadores 0 comisionados. Estos permisos no mermanin eI credito 
horario que como representante tienen en la empresa. 

La actividad de los representantes legales de los trabajadores en el 
ejcrcicio regular de sus funcioncs, no podra en ningun caso perjudicar 
a estos en materia de promoci6n, progresiôn econ6mica, transformaci6n 
del contrato y formad6n. 

Cabra la posibilidad, mediantc acuerdo entre la representaci6n lcgal 
de los trabajadores de 10s distintos centros y de la empresa, de constituİr 
Comites Intercentros de Empresa. 

Cuota sİndİcal: La empresa procedera al descuento de la cuota sindical 
sobre los salarios y a la correspondiente transferencia a solicitud del sİn­
dicato del trabajador afiliado y previa conformidad, siempre, de este. 

CAPfTULO XII 

Regimen disciplinario 

Articul061. Procedimiento sancionador. 

Los trabajadores podran ser sanCİonados por las empresas en virtud 
de incumplimientos laborales, de acuerdo con la graduaci6n de faltas y 
sanciones establecidos en el presente capftulo. 

De toda sanciôn se dara traslado por escrito al trabajador quien debera 
acusar recibo 0 firmar el enterado de la comunicaciôn. 

Los representantes legales de los trabajadores senin informados de 
toda sanci6n impuesta por falta grave y falta muy grave. 

Articulo 62. Faltas. 

Las faltas se calificaran en leves, graves y muy graves, atendiendo 
a su gravedad c importancia. 

Son faltas leves: 

1. No cursar en eI plazo de veinticuatro horas la bəJa correspondiente 
a las ausencias justificadas al trabajo por incapacidad temporal, a no ser 
que se pruebe la imposibilidad de haberlo efectuado. 

2. Faltar un dia al trabajo en un mes, sin causa que 10 justifique. 
3. Tres faltas de puntualidad irijustificadas durante el mes y siempre 

que sumen en total mıis de quince mİnutos y menos de treinta, siempre 
que no se cause perjuicio en el trabajo, ya que en este caso se calificani 
de grave 0 muy grave, segun los casos. 

4. Abandono del trabajo sİn causa justificada y aviso, aunque sea 
por breve tiempo. 

5. No cornunicar el domicilio 0 el lugar donde se yaya a descansar, 
cuando se este de servicio. 

6. En general, todos 10s actos Ieves de ligereza, descuido, imprudencia 
o disciplina. 

Son faltas graves: 

1. L<k<; cometidas contra la disciplina en el trabajo 0 conua el respeto 
debido a personas que ocupen cargos de direcciôn 0 jefatura y a otros 
trabajadores de la empresa. 

2. Mas de tres faltas de puntualidad en la asistencia al servicio que 
sumen treinta 0 mas minutos en un mes. 

3. La falta de dos dias al trabajo en un mes, sin causa que lojustifique. 
4. La simulaciôn de enfermedad 0 accidente. 
5. La divulgaciôn de infonnaci6n de la empresa de reserva obIigada, 

sin que se produzca perjuicio a la empresa. 
6. Realizar trabajos durante la jornada ajenos a La ernpresa, ya sea 

por cuenta propia 0 de terceros. 
7. Utilizar para uso propio, sin autorizaciôn de la empresa, herra­

mientas, utensilios, maquinaria, etc. 
8. La faIta de chequeo que yaya acompaftada de la falta a un vuelo 

programado. 
9. No estar localizabIe en situaCİones de imaginaria. 
10. La inobservancia de las medidas de seguridad adoptadas por la 

empresa, sicmpre que no se deriven perjuiciQs. 
11. La reincidencia en Ias faltas leves, siempre que eUo ocurra eu 

el plazo de tres meses a contar desde la comisiôn de la primera. 
12. La negligencia 0 descuido inexcusable en el servicio. 
13. Abandono del trabajo sin justa causa, cuando del mismo se derive 

paralizaci6n del servicio 0 trastornos en el trabajo. 
14. La obstrucciôn a las 6rdenes del personaJ de jefatura 0 direcci6n 

y negligeucia en su cumplimiento. 
15. La disminuciôn, no grave nl continuada, en eI rendimiento del 

trabajo. 
16. EI quebranto de los intereses de la empresa, sin ıinimo de rea~ 

lizarlo, pcro por negligencia İnexcusable. 
17. Las riftas, alborotos 0 discusİones graves en acto de servicio. 
18. La falta considerable de respeto a otros trabajadores y a las per­

sonas que ocupen cargos de jefatura 0 direcciôn. 
19. Fingir enfermedad 0 pedir permiso alegando causa no existente 

y otros actos semejantes que puedan proporcionar a la empresa una infor­
maci6n falsa. 

20. L~ falta de atenci6n y cortesia con eI pı1blico en acto de servicio. 
21. Simular la presencia de otro trabajador fichando 0 firmando por 

el 0 cambiar un turno u horario de trabajo sin autorizaci6n expresa de 
laempresa. 

22. En general, todos los actos graves de ligereza, imprudencia 0 

indisciplina. 

Son faltas muy graves: 

1. La embriaguez 0 toxicomania ocasional durante el tiempo de ser­
vicio. 

2. La transgresiôn de la buena fe contractual asi como el abuso de 
confianza en eI desempefto del trabajo. 

3. La falta de tres 0 mıis dias al trabajo en un mismo mes sİn causa 
que 10 justifique. 

4. Los malos tratos de palabra y obra 0 la falta grave de respeto 
y consideraci6n a los trabajadores y personaJ de direccİôn 0 jefatura 0 
a sus familİares. 

5. Violar secretos de la empresa cuando eXİstan perjuicios para la 
misma. 

6. La dismİnuciôn voluntarİay continuada del rendimiento de la labor. 
7. Originar rifıas y pendencias con otros trabajadores. 
8. La İndisciplina 0 desobediencia 0 İncumplimİento inexcusable de 

6rdenes procedentes del personaI de jefatura 0 direcci6n. 
9. La aceptaci6n de gratificaciones del cualquier tipo 0 forma por 

o en asuntos relacionados con su empleo en la empresa. 
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10. Cualquier infracci6n de la legislaci6n de aduanas. 
11. La reincidencia en 1as faltas graves dentro del periodo de tfes 

meses. 
12. Abuso de autoridad. 
13. La imprudencia de actos de servicio que irnpliquen riesgos de 

accidente para si 0 para otros trabajadores. 
14. La falta considerab.le de respeto y disciplina contra lOS Directores, 

Jefes de cualquier clase, tanto de vuelo como de tierra. 
15. - L05 trabajos para otra actividad similar sin autorizaci6n expresa 

de la empresa. 
16. Tada comportamiento 0 conducta en el arnbito laboral que atente 

el respeto de la intimidad y dignidad de la mujer 0 eI hombre, rnediante 
la ofensa, fisİca 0 verba1, de canicter sexual. Si tal conducta 0 compor­
tamiento se lleva a cabo prevaliendose de una posiciönjenirquica supondra 
una circunstancia agravante de aquella. 

ArticuIo 63. Sanciones. 

Las sanciones que podnin imponerse senin las siguientes: 

a) Por faltas leves, amonestaciôn escrita y hasta dos dias de sus­
pensiôn de empleo y saIario. 

b) Por faltas graves, suspensiôn de empleo y sueIdo de tres a quince 
dias. 

c) Por faltas muy graves, suspensiôn de empleo y sueldo de quince 
a sesenta dias y despido. 

Las sanciones que en el orden laboral pueden imponerse se entienden 
sin perjuicio de pasar eI tanto de culpaa los otros ôrdenes de lajurisdicciôn, 
si la falta cometida pueda ser punible adminfstrativa, civil 0 penalmente. 

Disposiciôn transitoria primera.~Contratos eventuales. 

Le seni de ap!icaciôn 10 dispuesto en el articulo 12 a los contratos 
eventuales vigentes en el momento de entrada en vigor de este Convenio 
y suscritos dentro del afio 1996. 

Disposiciôn transitoria segunda.-Clasificaci6n projesional. 

Las empresas l1evanin a cabo la c1asificaciôn de los trabajadores adap­
mndolos a los grupos profesionales y niveIes retrİbutİvos regulados en 
los articulos 25 y 29 del Convenio en eı plazo mıiximo de un afio a contar 
desde la entrada en vigor de los mismos. Asimismo, se determinara la 
estructura de la c1asificaciôn profesional a que se refiere eI articulo 26 
del Convenio, en el mismo plazo establecido en este parrafo. 

La Comisiôn Paritaria del Convenio resolvera las controversias cara 
a propiciar la adecuada clasificaciôn del modo mas racional y justo, siempre 
preservando el derecho a la organizaciôn practica del trabajo que tiene 
la empresa y sin causar perjuicio econômico a las partes. 

Disposiciôn transitoria tercera.-Progresi6n econ6mica. 

EI cômputo de los perfodos de tiempo para progresar econômicamente 
en los niveIes retributivos previstos en el articulo 29 del Convenio entraran 
en vigor eI dia 1 de enero de 1997. 

Disposiciôn traasitoria cuarta.-Formaci6n continua. 

Si durante la vigencia del presente Convenio mediara algı1n acuerdo 
que sucediera al de formaciôn continua tratado en eI articulo 32 del Con­
venio, la Comisiôn Paritaria deI mismo podra convenir La incorporaciôn 
adaptada del mismo a este texto articulado. 

Disposiciôn transitorİa quinta.-Actividad aerea. 

Las compafiias que vinieran rigiendose por La literahdad de la circular 
operativa nı1mero 16-B DGAC, sİn llevar a cabo el cômputo anterior, dis­
pondran de un plazo hasta el 1 de enero de 1997 para aplicar eI criterio 
contenido en eI parrafo precedente. 

Disposiciôn adicional primera.-Adhesi6n al Convenio Colectivo. 

Se podnin adherir al presente Convenio Colectivo aquellas empresas 
que, pudiendo estar identificadas con el ambito funcional del mismo, sigan 

los tnı.mİtes que dispone el artlculo 92 del texto refundido de la Ley del 
Estatuto de los Trabajadores. 

A tal efecto, las partes legitimadas se dirigiran a la Comisiôn Parİtaria 
del Convenİo interesando la adhesiôn, resolviendo de manera vinculante 
La misma 10 que proceda. 

Disposiciôn adicional segunda.-Antigüedad. 

Los trabajadores que a 31 de julio de 1996 vinicran percibiendo el 
complemento salarial derivado de la aplicaciôn del articulo 61 de la extinta 
Ordenanza Laboral para Compaiıias de Vuelos Charter, conservanin el 
derecho a dicho complemento a titulo _ad personam~. 

L08 trabajadores contemplados en el parrafo anterior y los que hayan 
visto transformados sus contratos en fıjos hasta la fecha antes referida, 
tendnin derecho a percibir el complemento eu curso de adquisiciôn y 
con vencimiento hasta e131 de dİciembre de 1996. 

Aquellos trabajadores que, el complemento en curso de adquisiciôn, 
tuviera vencimieuto despues del 31 de diciembre de 1996, se Le calculara 
eI mismo la prorrata hasta dicha fecha, comenzando,a percibirlo a partir 
deI 1 de enero de 1997. 

Los trabajadores que su contrato se haya transformado.eu fıjo despues 
del 31 de julio de 1996 no adquirinin derecho alguno al complemento 
por antigüedad que queda suprimido y sin efecto a partir de la fecha 
de firma deI presente Convenio. 

EI salario de referencia para calcular los complementos por antigüedad 
contemplados en la presente disposiciôn sera el vigente para cada categoria 
profesional en el afio 1994. 

Las cantidades resultantes conforme a 10 previsto en la presentc dis­
posiciôn se incorporaran a la estructura individual de cada salario a partir 
del dia 1 de enero de 1997. 

Disposiciôn adicional tercera.--Soluci6n extrajudicial de conjlictos. 

Las partes firmantes de este Convenio Colectivo se adhieren al acuerdo 
sobre soluciôn extrajudicial de conflictos colectivos (ASEC), suscrito' el 
dia 25 de enero de 1996, entre la UGT, CCOO, CEOE y CEPYME, siendo 
de aplicaciôn en los terminos expresados en eI mismo. 

Asimismo, la soluciôn de conflictos colectivos y cualquier otro que 
afecte a las empresas y trabajadores inCluidos en el ambito de aplicaciôn 
deI Tribunal de Arbitraje y Mediaciôn de las lslas Baleares (TAMIB), que 
no hayan sido resueltos por la Comisiôn Paritaria del Convenio, se efec­
tuara de acuerdı;> con los procedimientos regulados en el Acuerdo Inter­
profesional sobre creaciôn del TAMIB. 

La Comisiôn Paritaria podra adherirse a cuantos acuerdos de ambito 
inferior al nacional se establezcan y sean de aplicaciôn a las empresas 
y a los trabajadores afectados por el presente Convenio, ademas de los 
anteriores citad08. 

Disposiciôn final primera.-Concurrencia de convenios. 

El presente Convenio Colectivo, durante su vigencia no podra ser afec­
tado por 10 dispuesto en convenios de ambito distinto, salvo pacto expreso 
en contrario. 

Disposiciôn final segunda.-Conceptos retributivos. 

Se acuerda expresamente que queda sin aplicaciôn alguna el regimen 
retributivo previsto en La derogada Ordenanza Laboral para CompaİÜas 
de Vuelos Charter de 26 de noviembre de 1974. 

No obstante 10 anterior, en cada empresa continuara vigente la estruc­
tura del salario determinada en la misma, asi como los conceptos retrİ­
butivos que tuVİeran reconocidos los trabajadores, que se mantendran 
en los mismos tI~rminos que ,rigieren en el momento de firma de este 
Convenio Colectivo, sin perjuicio de 10 acordado en el mismo en cuanto 
a desaparİciôn 0 modificaciôn de determinados conceptos. 

Disposiciôn final tercera.-Disposici6n derogatoria. 

EI presente Convenio deroga en su integridad y deja sin efecto alguno 
cualquier otro convenio, acuerdo, pacto colectivo 0 plural que se oponga 
al mismo, debiendo aplicarse integramente 10 regulado en este Convenİo 
Colectivo, sin perjuicio de 10 previsto en el articulo 8 sobre absorciôn 
y compensaciôn. 
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ANEXO 

Circular operativa nılınero 16-8. Direcciôn General de Aviaciôn Civil 

(Extracto normativo) 

3. Definiciones: 

Las expresiones siguientes, cuando se utilicen en el presente texto, 
tendnin 105 significados que a continuaci6n se indican. 

Actividad: El tiempo durante el cual un tripulante esta realizando tareas 
de algun tipo, encomendadas por el operador. 

El periodo de actividad comienza cuanto un tripulante sea requerido 
para realizar dichas tareas, y termina cuando queda relevado de todas 
ellas. 

Actividad aerea; El tiempo necesario para preparar, realizar y finalizar 
un vuelo 0 serie de vuelo$. 

La actividad aerea se contani desde la presentaci6n del tripulante eo 
eI aeropuerto, despues de ha.ber terminado un periodo de descanso, hasta 
finalizar eI tiernpo de vuelo. 

La aetividad aerea cornenzara no rnenos de euarenta y cinco rninutos 
antes de la hora programada de despegue, y terminara al inmovilizar el 
aviən en el aparcamiento. 

Aetividad aerea inerernentada: La que puede obtenerse cuando en un 
periodo de actividad aerea se intereaIa un tiempo de descanso parcial. 

Base: Lugar en el eual un miernbm de la tripulaci6n se presente habi­
tualrnente para eome-nzar un servicio 0 serie de servicios. 

Oescanso: Periodo ininterrumpido de tiempə, durante el cual un tri­
pulante queda relevado de toda tarea, con el fin especifico de que pueda 
descansar. EI tiempo de descanso parcial en vuelo 0 en tierra, no se con­
siderani com'o parte de un periodo de descanso. 

Oescanso parcial en tierra: Tiempo durante el cual un tripulante puede 
deseansar, en aquellos lugares donde se disponga de facilidades adecuadas 
para eUo, siempre que comprenda tres horas como minimo. Se dispondra 
de camas y servicios individuales, salvo que por algti.n motivo jutificado 
y previo acuerdo de las parte interesadas, otra cosa sea expresamente 
aprobada por al Direcci6n General de Aviaci6n CiviL. ~ 

Descanso parcial en vuelo: 1iempo durante el cual un rniembro de 
una tripulaci6n queda relevado de toda funei6n a bordo para que deseanse, 
disponiendo en vuelo de sitio adecuado para el mismo. De aeuerdo con 
las circunstancias, dispondra de literas 0 butacas, a no ser que debido 
a rnotivos jutifieados y previo aeuerdo de las partes interesadas, otra cosa 
sea expresarnente aprobada por la Direcci6n General de A viaci6n CiviL. 

Dia libre: Oia natural del que puede disponer el tripulante sin que 
pueda ser requerido para que efect(ıe servİcio alguno. . 

Imaginaria: Situaci6n de un tripulante a la inmediata disposici6n del 
operador, para emprender la actividad que se Le asigne. Ese periodo no 
podni exceder de veinticuatro horas. 

Cuando se lleve a cabo fuera del domicilio debera disponerse de İns­
talaCİones adecuadas. 

Lugar de descanso: EI que disponiendo de servicios propios, y reu­
niendo eondiciones adecuadas para eI descanso en funei6n del lugar en 
euanto a temperatura, luz, ruido, ventilaci6n, sirva para que los tripulantes 
puedan disfrutar de un periodo de descanso (a1ojamiento individual 0 

eI dornicilio del tripulante). 
Periodos de tiempo: A 10s efectos de este texto, los dias y meses senin 

naturales, y los afıos, ealendario. 
Posicionamiento: Desplazamiento de un tripulante desde un lugar a 

otra, para empezar, proseguir 0 termİnar una tarea asignada por La empre­
sa, y por cuenta de esta, sin mediar un descanso, excluyendo los traslados 
ciudad-aeropuerto y viceversa. Cuando preceda a una actividad aerea se 
computara como parte de la misma, exeepto los traslados ciudad-aero­
puerto. 

Tiempo de vuelo: EI tiempo transcurrido desde que una aeronave 
comienza a moverse desde eI sitio de estacionamiento con el prop6sito 
de despegar hasta que se detiene en eI aparcamiento 0 hasta que ha parado 
todos sus motores. 

Tripulaciôn auxiliar minima: Es la minima requerida en funeion de 
1as salidas de emergencia y el numero de pasajeros transportados, de acuer­
do con 10 estableeido en la circular operativa numero 5. 

Tripulante de Cabina de Pasajeros: Poseedor' del eertificado y habi­
litaci6n correspondiente, que ejerce a bordo las actividades de atenci6n 
al pasajero, asİ como aquellas relacionadas con la seguridad del mismo 

y las referentes a evacuaci6n y demas funciones que hayan de realizarse 
en caso de emergencia, en el tipo de avi6n para eI que este habilitado. 
Tiene el mİsmo significado la expresi6n tripulante auxiliar. 

Vuelo: El realizado por remuneraci6n por cualquiertripulante. 
Vuelo de travesia: Aquel en el que la navegaei6n -eonstituye su objeto 

fundamental, sin incluir aterrizaje 0 aproximaciones eompletas İnterme­
dios. 

5. Periodos de aetividad aerea. 

La programaci6n de los servicios de vue10 se efectuara dentro de los 
limites aqui establecidos para la actividad aerea. 

Cuando los perfodos eonsecutivos de aetividad aerea esten separados 
por un intervalo inferior al descanso minimo aplicable, ambos periodos 
seran eonsiderados como un solo periodo eontinuado de actividad aerea. 

Laasignaci6n de funciones por La ernpresa, que no constituyan actividad 
aerea, y eontinuadas por una aetividad aerea sİn que medie un periodo 
de descanso minimo, sera considerada actividad aerea en su totalidad. 
En el easo de que a un periodo de actividad aerea siga un desplazarniento 
para posicionp.rse, si el tiempo total de dicha aetividad aerea precedente 
mas el tiempo de ese desplazamiento, supera las dieciocho horas, el tri­
pulante podra optar por eI periodo mİnirno de deseanso antes de efectuar 
dicho despIazamiento. 

Los descansos pareiales en tierra se computanin como si fueran de 
aetividad aerea, permitiendo prolongar los limites de la rnisma hasta un 
mı:iximo igual a la mitad de dicho descanso parcial, sİn que en ning1in 
caso dieha ampliaci6n .pueda superar las cuatro horas. 

Cuando la asignaciön de iınaginaria siga inrnediatamente a un periodo 
de actividad se eomputara integramente junto con eI de aquella, a efectos 
de una eventual nneva asignaci6n de actividades. 

La instrucci6n en vuelo simtılador, siempre que preceda a un vuelo, 
tendra un coefieiente de mayoraciôn, salvo en eseuelas, de 1,5. 

Cuando durante la realizaci6n del servİcio se atraviesen zonas horarias 
diferentes, se aplicaran los criterios especfficos de descanso contemplados 
en el apartado 6.2 

Los periodos de actividad aerea de los miembros de la tripulaci6n, 
no podnin exceder de los limites diarios que a eontinuaciôn, y para cada 
tipo de servicio, se indican. 

5.3 Transporte publico. 

5.3.1 Avi6n. 

5.3.1.1 Servicios de pasəJeres. 

Los nuiximos aplicables a los Tripulantes de Cabina de Pasajeros son 
los contemplados en el cuadro que figura a continuaci6n, en funci6n por 
una parte de la hora de presentaciôn, y por otra, del numero total de 
aterrizajes a realizar. 

Nı1mero de aterrizaJes 
Horn 

presentaci6n 
1.3 4 5 5 7 8 8 

7,00,11,59 15,00 14,15 13,30 12,45 12,00 11,15 10,30 
12,00-13,59 14,30 13,45 13,00 12,15 11,30 10,45 10,00 
14,00-15,59 14,00 13,15 12,30 11,45 11,00 10,15 10,00 
16,00-17,59 13,30 12,45 12,00 11,15 10,30 10,00 10,00 
18,00- 3,59 13,00 12,15 11,30 10,45 10,00 10,00 10,00 

4,00- 4,59 13,30 12,45 12,00 11,15 10,30 10,00 10,00 
5,00- 5,59 14,00 13,15 12,30 11,45 11,00 10115 10,00 
6,00, 6,59 14,30 13,45 13,00 12,15 11,30 10,45 10,00 

En estos casos, que afectan a la tripulaci6n auxiliar, y sujeto a auto­
rizaci6n; eI numero de aterrizajes de la primera columna podra ampliarse 
hasta cuatro, limitado a dos veces en siete dias consecutivos. 

Para todos los tripulantes, La actividad anual no excedera de mil ocho­
eientas horas en total. (Parte proporcional si el contrato es inferior al 
ana). 

5.3.1.3 Incrementos de actividad aerea por relevos de servicios en 
vuelo. 

Cuando se trate de tripulantes auxiliares, los limites de actividad antes 
especifieados podran ampliarse, independientemente de la hora de pre­
sentacion, y con un ma.x:imo de tres aterrizajes, de la forma siguiente: 
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18,5 haras, siernpre que cada tripulante descanse una tercera parte 
del tiempo calculado substrayendo una hüra de cada sector del tiempo 
total de vuelo. 

16,5 hOfııs, siempre que cada tripulante descanse una cuarta. parte 
del tiempo calculado substrayendo una hüra de cada sector del tiempo 
total de vuelo. 

15 horas, siempre que cada tripulante quede relevado de todo servicios 
durante una hüra. 

6. Periodos de descanso. 

6.1 Mİnimos generales. 

Tada periodo de actividad aerea debeni estar precedido de un periodo 
de descanso. 

El penodo de descanso para lüş tripulantes aUXİlİares tendra una dura­
eion minİma de diez haras, 0 la de la actividad aerea precedente, la que 
resulte mayor, de moda que se garantice una estancia de ocho horas, 
como minimo, en eI aIojamiento. 

Cuando la duraci6n del tiempo de trasporte, hacia 0 desde el lugar 
de descanso provisto por el operador, supere una hora, se incrementara 
el periodo minimo de descanso en eI tiempo excedido. 

Las empresas deberan programar sus operaciones de forma que cada 
tripulante disponga de, al rnenos, ocho dias libres en su base, eo cada 
rnes. Cuando por dificultades de programaci6n esto no sea posible, los 
dias libres que no puedan concederse a su debido tiempo seran acumu­
lativos para el siguiente mes, en el cual no sera aplicable esa excepci6n. 

6.2 Correcciones por diferencias horarias. 

Cuando la diferenCİa de tiempo local entre los lugares de comienzo 
y finalizaci6n de un perfodo de actividad sea igual 0 superior a cuatro 
horas, el operador debera considerar los efectos consiguientes sobre la 
fatiga. En el cıi1cul0 de diferencias na se consideraran las correcciones 
horarias estacionales. 

La programaci6n de ese tipo de actividades aereas estanı restringida 
a cinco rotaciones al mes para un mİsmo tripulante, no siendo de aplicaci6n 
los İncrementos de actividad derivados del descanso parcial en tierra. 

En cualquier caso, el descanso se incrementani a catorce horas, 0 la 
actividad aerea precedente, fuera de base 0 al regreso, segun acuerdo 
entre las partes. 

Cuando un tripulante haya realizado uno 0 mas periodos de actividad, 
en los que la diferencia horaria entre los lugares de comienzo y terminaci6n 
de actividad sea cuatro horas 0 mas, y termine un periodo de actividad 
aerea en un lugar con una diferencia con no mas de una hora respecto 
ala base, el periodo de descanso sera corno sigue: 

6.2.1 Cuando la permanencia fuera de base sea de hasta cuarenta 
y dos horas, el descanso sera de catorce horas, que se elevanin a dieciseis, 
si la diferencia horaria mencionada supera seis horas, 0 la actividad pre­
cedente, la que sea mayor. 

6.2.2 Para un periodo mayor, pero inferior a sesenta horas, el periodo 
de descanso minimo se calculara multiplicando por ciıatro la diferencia 
horaria entre la base y el lugar con la mayor diferencia horaria en el 
que se disfrutO un descanso (hasta un mƏximo de doce horas). 

6.2.3 Para permanencias superiores, el periodo de descanso se cal­
culani como en 6.2.2, con un factor de seis .. Cuando el liltimo periodo 
de descanso antes de regresar a base haya sido de cuarenta. y ocho 0 
mas horas, y en un lugar con diferencia horaria inferior a cuatro horas 
respecto a la base, dicho factor podra reducirse a cuatro. 

6.2.4 Si la finalizaci6n de la actividad aerea mencionada en 6.2.1/2/3 
no es en La base, se permitira un unico periodo de actividad aerea que 
termine en dicha base, antes de que comience el periodo de descanso 
calculado segun los mencionados apartados. 

6.2.5 Cuando dos rotaciones sucesivas, se lleven a cabo en la rnİsma 
direcci6n este u oeste, el periodo de descanso despues de la prirnera (segün 
6.2.2/3), puede reducirse a catorce horas, de modo que incIuya por 10 
menos ocho horas entre las veintitres y las ocho horas locales del lugar 
del descanso. Al termino de La segunda, el descanso minirno se calculari 
multiplicando por ocho la maxima diferenCİa horaria entre la base y el 
lugar en el que se disfrut6 un periodo de descanso, de forma que se incIuyan 
en todo caso dos periodos de ocho horas entre Ias veintitres y las ocho 
horas locales. 

Se entendeni corno rotaci6n a los efectos del parrafo precedente, una 
programaciôn que İncIuya un rnƏxirno de dos periodos de actividad aerea, 
y empiece y termine en un lugar con el rnismo uso h.orario que la base. 

6.3 Descanso reducido. 

Cuando las necesidades de programaci6n ası 10 requieran, podni dis­
minuirse eı descanso minirno en una cuantla no superior a tres horas 
siempre y cuando resten al menos die:(: horas.en total. 

La consecuencia de dicha reducciôn vendra reflejada en la misma dis­
minuciôn de la actividad aerea subsiguiente. 

7. Regimen de exenciones. 

7.1 General. 

Las posib1es exenciones a las condiciones aqui estipuladas deben ser 
consideradas como algo excepcional, apropiadamente rnotivado y, salvo 
en los casos concretos sefta1ados a continuaci6n, oportunamente apro­
badas. 

Las limitaciones podran ser excedidas en los casos de actuaciones de 
bı1squeday salvamento, y en los de auxilio con fınes hurnanitarios, 0 cuando 
se prevea riesgo evidente para la aeronave, su tripulaciôn 0 pasaje. 

.En los casos en que por tratarse de transportes de carga viva 0 pere­
cedera, no sea posible efectuar el vuelo comercial manteniendo los limites 
especifıcos, el operador solicitara una autorizaciôn de excepci6n, rnoti­
vando su peticiôn y concret.ando los perfodos de actividad y descanso 
que propone para La operaciôn. La Direcci6n General de Aviaciôn Civil, 
si 10 considera apropiado y mediando el İnforrne de la Inspecci6n del 
Estado, podra otorgar dicha autorizaci6n. 

EI posible exceso sobre los rnƏximos establecidos, debido a circuns­
tancias imprevistas, supondra la notifıcaci6n a la Direcci6n General de 
Aviaciô Civil por el Comandante del Vuelo en los cinco dias siguientes 
a su regreso a La b~e, justifıcando razonadamente Ias Cİrcunstiıncias del 
caso, con objeto de estimar La procedencia de la decisi6n. Los excesos 
de actividad aerea superiores a dos horas sôlo se consideraran aceptables 
cuando hayan concurrido pircunstancias verdaderamente extraordinarias. 

Asimismo, cuando por circunstanci,f1S excepcionales 0 dificultades de 
operaci6n de los vuel08 comerciales, el operador considere que no pueden 
mantenerse 105 lirnites prescritos, podni solicitarse de la Direcci6n General 
de Aviaci6n Civil una autorizaciôn de exenciôn, presentando los proce­
dimienttıs que pIantea parasu realizaci6n, comprendiendo descansos suple­
mentarios. Eva1uadas las motivaciones expuestas y las medidas propuestas, 
la Direcci6n General de AviaCİôn Civil, previo infonne de la Inspecciôn 
del Estado, podra conceder dicha autorizaci6n para efectuar los vuelos 
de que se trate, aun apartandose de 10 que en las presentes disposiciones 
se ha establecido. 

Todas las exenciones autorizadas seran cornunicadas propiamente a 
todo el persona1 involiıcrado, pasando a incorporarse en su caso, al Manua1 
de Operaciones. 

Las exenciones asi concedidas constaran de un registro adminİstrativo 
que sera pı1blico. 

7.2 Criterios. 

Como criterios generales seran de aplicaci6n 10s siguientes: 

Teniendo en cuenta la condici6n de estacionalidad, Ias posibilidades 
mıiximas de exenciones para tiempos de vuelo se concretaran normalmente 
en un mıixİmo de diez horas durante los liltfmos veintiocho dias, y ello 
durante un maximo de sesenta dias consecutivos para un mismo tripulante. 

Las arnpliaciones excepcionales de Ias cifras diarİas que puedan con­
cederse en base a la estructura de rutas, supondra normalmente hasta 
treinta minutos de actividad adicional. Llevanin aparejados descansos 
suplementarios, y espaciamientos rninimos para un misrno tripulante. 

7.3 Perİodo transitorio. 

Las actuales exenciones finalizaran en las fechas para cada caso esta­
bleddas. 

Los operadores que en el curso de los liltimos doce rneses hayan operado 
lineas en condiciones que no se ajusten a 10 aqu! prescdto, podran man­
tener las mismas, durante un periodo no superior a doce meses. 

8. Disposiciones generales. 

8.1 Condiciones para incrernentos de actividad. 

La eventual aplicaci6n de las provisiones relativas a incrementos de 
actividad presupondra la aprobaci6n de condiciones concretas por parte 
de Aviaci6n Civil, a propuesta del operador interesado. 
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L08 incrementos en 108 limites de actividad aerea como consecuencia 
de descanso parcial en tierra y descanso parcial en vuelo, senin incom­
patibJes entre si, no pudiendo aplicarse sino una sola de ellas. La provisi6n 
de excepcionalidad de! apartado 7.1 adiscreci6n del Comandante de Vuelo, 
tampoco seni aplicable en esos supuestos, ello sİn perjuicio de las atrİ­
buciones que al mİsmo reconoce la legislaci6n vigente. 

8.2 Actividades multiples. 

En el Manuel de Operaciones se İncluinin provisiones especifıcas para 
asegurarse de que el operador es informado por su personal, acerca de 
cualquier actividad profesional de vuelo que el mismo desarrolle fuera 
de su organizaci6n. 

A todos lOS efectos, cuando se ejerzan actividades aereas en distintos 
operadon;~s, las limitaciones contempladas en La presente circular abar­
canın al conjunto de las mismas, de modo que se precisani un esquema 
particularmente aprobado para cada caso, teniendo en cuenta las limi­
taciones propias de cada una de las actividades. 

8.3 Esquema de condieiones del operador. 

En aplicaei6n de 10 aqui estipulado, y confonne sefiala el vigente Regla­
mento de Circulaciôn Aerea, todo operador debera disponer de un sistema 
especifico de eondieiones para los tiempos de vuelo y actividad, y periodos 
de descanso. 

Los operadores de trabajos aereos eontempIaran en dicho esquema, 
las lirnitaciones que deban ap1icarse al personal no tripulante, que efectue 
a bordo funeiones esenciales para el servieio y cuya actuaci6n pueda influir 
en la seguridad de la operaci6n. 

EI esquema debera encontrarse oportunamente aprobado por la Direc­
ei6n General de Aviaci6n CiviL. 

8.4 Sisterna de control. 

EI operador procedera a la adecuada difusiôn de las presentes dis­
posieiones, y a su incorporaci6n al Manuel de Operaciones, con la debida 
antelaciôn a su entrada en vigor. 

Por otra parte, establecera un sistema en base al cual se controlen 
los tiempos de vuelo, actividad y descanso de todos los tripulantes. Su 
elaboraci6n, materializaciôn y mantenimiento, posibilitaran su seguimiento 
a satisfacci6n de la Direcci6n General de Awaciôn Civil, pennaneciendo 
a disposiciôn del personaJ i:ı;ıspector de esta. 

ANEXO 

Llamamiento de trabajadores {"yos discontinuos y comunicaciôn 
ala oficina de empleo 

(articuJo 6.5 del Real Decreto 625/1985, de 2 de abri1) 

Ei empresario, nombre y apellidos ............................ . 
documento nadonal de identidad ............................................................ , 
como ......................... . ...... de la empresa ............................................. , 
c6digo de identificaciôn fiscal ..... . ................................................ , 
actividad .......................................................................................... , domicilio y 
localidad .................................. . ...................... , numero de la Seguridad 
Social de la empresa ......................... . .. , nombre y domicilio del centro 
de trabajo ................................................................... , mlmero de la Seguridad 
Social del centro de trabajo ................................................................... . 

A efeetos de realizar eI llamamiento previsto en el articul0 14 del Real 
Decreto 2104f-.l984, comunica al 

EI trabajador, ııpmbre y apellidos ................. . 
numero afiliaci6n ala Seguridad Social ................... . .................. , 

............................... , doeumento fecha de nacimiento .... 
nacional de identidad .......................... , domicilio y 
localidad ............................................................................ . 

Que, teniendo usted la condiciôn de trabajador fıjo discontinuo de esta 
empresa, debera empezar a prestar sus servicios: 

EI dia ................................................ , hasta eI dfa .. . 

Fecha, esta ı1ltima, en la que. esta previsto concluyan las actividades 
para las que fue eontratado. 

Observaciones: . 

Recibi el duplicado Laempresa, 

ANEXO 

Comunicado de tnterrupciôn de la ~ecuci6n del contrado de los tra­
bajadores f"yos discontinuos 

En .............................. , a ............ de .. . ............ de 199 ..... . 

Sr.jSra.: 

Mediante el presente escrito, a 105 efectos previstos en el numero 5 
del articulo 1 del Real Decreto 625/1985, de 2 de abril, le comunicamos 
que eI prôximo dia ........ , quedara interrumpida la ejecud6n de su contrato 
de trabajo como fıjo discontinuo, por haber concluido el periodo de acti­
vidad para eI que fue ocupado, sin perjuicio de su reanudaciôn siguiente, 
de acuerdo con 10 legal y/o convencionalmente establecido. 

Atentamente, 

EI empresario, El trabajador 
Recibi el duplicado 

(Fecha y firma) 

MINISTERIO 
DE INDUSTRIA Y ENERGIA 

2271 4 ORDEN de 2 de octubre de 1996 por la que se otorga a 
las entidades .. Fuerzas Electricas de Cataluiia, Sociedad 
An6nima», y .. Empresa Nacional de Electricidad, Sociedad 
An6nima .. , pr6rroga del permiso de expıOtaci6n provisio­
nal para la unidad 1 de la central nuclear de Asc6 (Tarrcv 
gona). 

Visto eI expediente incoado en la Direcciôn Provincial del Ministerio 
de Industria y Energia en Tarragona, a instancia de las entidades .Fuerzas 
Electricas de Cataluiıa, Sociedad An6nima~ (FECSA) y ~Empresa Nacional 
de Electricidad, Sociedad Anônima~ (ENDESA), eomo titulares y e:xplo­
tadores de la unidad 1 de la central nuc1ear de Ase6, responsables de 
forma solidaria y mancomunada, por el que solicitan prôrroga del permiso 
de explotaci6n provisional para dicha unidad, concedido por Orden de 
este Ministerio de 22 de julio de 1982 y prorrogado por septima vez por 
Orden de 7 de octubre de 1994; 

Vista la Ley 25/1964, de 29 de abri1, sobre Energia Nuclear; eI Decreto 
2869/1972, de 21 de julio, por el que se aprueba el Reglamento sobre 
Instalaciones Nucleares y Radiactivas; la Ley 15/1980, de 22 de abril, de 
creaci6n del Consejo de Seguridad Nuclear, y sin perjuicio de las atri­
buciones que por esta ı1Itima Ley correspondan al citado organismo, y 
la Ley 40/1994, de 30 de diciembre, de OrdenaCİôn del Sistema EIectrico 
Nacional; 

Cumplidos los tramites ordenados por las disposiciones vigentes, y 
no habiendo formulado objeciones La Direcci6n Provincial del Ministerio 
de Industria y Energia en Tarragona, a propuesta de la Direcciôn General 
de la Energia, y de acuerdo con el Consejo de Seguridad Nuclear, 

Este Ministerio ha dispuesto: 

Uno. Se otorga a las entidades «Fuerzas Ehktricas de Catalufia, Socie­
dad An6njma~ (FECSA), y a ~Empresa Nacional de Electricidad, Sociedad 
An6nima. (ENDESA), como titulares y explotadores responsables, una octa­
va pr6rroga del penniso de explotaci6n provisional para la Unidad 1 de 
la Central Nudear de Ascô. 

Dos. Ei periodo de valideı de esta pr6rroga que se otorga sera de 
cinco afios a partir de la fecha de la presente Orden. Caso de ser necesaria 
una nueva prôrroga, esta debera ser solicitada tres meses antes de la 
fecha de vencimiento de la presente, justificando Ias razones existentes 
y el·cumplimiento de todos 105 limites y condiciones de la misma. 

Tres. La explotaeiôn de la unidad 1 de la «central nuclear de Asc6. 
se llevara a cabo de acuerdo con 105 Iimites y eondiciones contenidos 
en 105 anexos a la presente Orden. La Direcciôn General de la Energia 
podra modific'ar dichos limites y eondiciones 0 imponer otros nuevos, 
a iniciativa propia 0 a propuesta del Consejo de Seguridad Nuclear, de 
acuerdo con las responsabilidades y funciones asignadas a este organismo 
por la Ley 15/1980, asi como exigir la adopciôn de acciones eorreetoras 


